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Strzez tajemnfcy wofskowej 
Od pierwszego dnia, gdy tylko 

miody zolnierz wchodzi do ko-
szar, widzi na sali zolnierskiej i 
w kancelarii, i w swietlicy, i w 
kantynie, i w herbaeiarni sakra-
mentalne napisy, porozwieszane 
na scianie: ,, S t r z e z t a j e-
mnicy wojskowej". Juz 
w pierwszych pogadankach, ja-
kie majq przelozeni ze swymi 
zolnierzami, poucza siç ich, jak 
waznq, rzeczq, jest utrzymanie 
tajemnicy wojskowej, jakie nie-
obliczalne skutki moze przyniesc 
gadulstwo, jakie nieobliozalne 
szkody moze wywolac niebacz-
nie powiedziane slowo, lub nie-
przemyslany list. 

Bardzo dawno temu, bo juz 
prawie 25 lat, bylem tez mlodym 
zoiîiierzem. Solennie przyrzeka-
lem sobie, ze w kazdym wypad-
ku dochowam tajemnicy woj
skowej, ze nigdy nie powiem nie-
bacznego slowa, ze nigdy nie na-
piszç w liscie nie takiego, eo by 
moglo oswietlic stosunki woj-
skowe wobee osôb niepowola-
nyeh. Z wlasnego doswiadcze-
nia jednak wiem i zdajç sobie z 
tego doskonale sprawç, ze nikt z 
zoïnierzy swiadomie nie zechce 
byc zdrajcg., nie zechce opowia-
dac cos o wojsku, aby przyslu-
zyc siç szpiegowi lub samemu 
zasluzyc na miano gaduly. Je
zeli to robi. to robi czçsto zupel-
nie nieswiadomie, nie wiedzqc 
czçsto, co to jest tajemnica woj-
skowa, w koiîcu nie zdajqc sobie 
sprawy z jej ogromnego znaeze-
nia. Poza tym — nieprzyjaciel-
scy szpiedzy, czçsto ludzie bar
dzo inteligentni, potrafitj. tak 
prowadzic swoje rozmowy z zol
nierzami, ze zolnierz nie domy-
sla siç nawet, ze byl wyciqgany 
na rôzne slôwka, ze powiedzial 
za duzo, ze zrobil ogromnfj. szko-
dç wojsku i krajowi. 

Wrôcmy do swoich lat dzie-
cinnych. Zolnierze pochodzqcy 
ze wsi pamiçtajq. doskonale, jak 
bçdq.c dzieemi lub chlopakami, 
chodzili nie raz do lasu na grzy-
by, chodzili nie raz dlugo, kilka 
godzin, nie znajdowali nie. W 
pewnej chwili, gdzies, w jakims 
uroczym zakq/tku lasu, na po-
lance, znajdowali masç grzy-
bôw. W jednej chwili napelniali 
pelny koszyk i uradowani biegli 
z nim do domu. Po drodze spo-
tyka ich inny jakis chlopak, py-
ta, gdziescie te grzyby znalezli, 
zarçczam wam, ze tylko niewie-
lu z was przyznalo siç, gdzie te 
grzyby byiy znalezione. Dlacze-
go — dlatego, aby môc pôjsc za 
dzieri albo za parç dni na to sa-
mo miejsce i znôw nazbierac du-
z% ilosc grzybôw. 

Byla to wiçc tajemnica, ktôra 
miala na celu, aby nikt nie za-
bral nam tego, cosmy sami z 
wielkim mozolem i trudem zna
lezli. 

A moze chodzil z was kto, kie-
dys nad jeziora lub rzekç na ry-
by ? Wieeie dobrze, ze nie w 
kazdym miejscu jednakowo ,,bie-
rze siç ryba". I znôw odszukali-
scie takie mî3jsee, gdzies kolo 
mostu, albo rosochatej wierzby, 
gdzie nalapaliscie tych ryb du
zo. Czy tak zaraz opowiadaliscie 
wszystkim kolegom, gdziescie 
te ryby zïapali? Rçczç wam, ze 
na pewno nabujaliscie, ze to by-
lo w calkiem inny m miejscu. 
Znowu pytam was dlaczego? Dla 
tego, aby nikt nie poszedl i ryb 
wam nie wylapal, albo nie splo-
szyl. 

A potym przypomnijcie sobie 
dalsze lata. Czy slyszeliscie kie-
dy, aby kupiec opowiadal inne-
mu kupcowi, skqd moze dostac 
tansze towary, czy jakas gospo-
sia, ktôra znala jakq.s kucharskq, 
tajemnicç, zdradzila jq, innej go-
sposi? Takie rzeczy prawie siç 
nie zdarzajg,. Zapytam znôw 
dlaczego ? No znôw i wylqcznie 
tylko dlatego, zeby sobie nie 
szkodzic. Wezmy jeszcze calkiem 
inny przyklad — wrôcmy znôw 
do waszych lat dziecinnych. 
Czy, jezeli chcieliscie obic kole-
gç, toscie mu przed tym to za-
powiadali? Chyba nie — bo al
bo ucieklby od was, albo popro-
sil do pomocy innych chlopa-
kôw i wtedy na pewno wy byscie 
lanie dostali, a nie ten kolega. 

Otôz jaki z tego ogôlny wnio-
sek? W wielu wypadkach, a w 

wojsku w szczegôlnosci chwalic 
siç z wlasnego dorobku nie na-
lezy, bo ten dorobek mogq. za-
brac inni ; ujawniac swoich za-
miarôw nie nalezy, bo ktos mo
ze pokrzyzowac nasze zamiary. 

Jezeli zdbranie dorobku jest stra-
sznq, krzywdq, dla jednego czloivie-
~ k a ,  j a k  s t r a s z n q  j e s t  k r z y  w d q k i e d y  
dorobek narodowy podezas wojny 
narazony jest na szwank. 

Jezeli pokrzyzowanie planàw je
dnego czlowieka jest bardzo przy-
kre, ilekroc przykrzejsze jest po-
krzyzovjanie planôiv calego narodu. 

Môwiq.c niebacznie o sprawach 
wojskowych w towarzystwie o-
sôb niepowolanych, nigdy nie 
mozeeie wiedziec, czy rozmowy 
wasze w ten czy inny sposôb nie 
dojdq. do wroga. We wrazych 
sztabach znajdujq. siç ludzie, 
ktôrzy zbierajq. absolutnie wszy-
stkie wiadomosci, ich rzeczEj. 
jest stwierdzenie, jakq. wartosc 
ma kazda wiadornosé. 

Dla przykladu opowiem wam 
jednq, historiç z wojny swiato-
wej. Na jednym z odcinkôw 
frontu francuskiego, w roku 
1917, znajdowala siç, ot taka so
bie zwykîa kantyna i herbaciar-
nia zoïnierska. Zolnierze znaj
dowali tam rozrywkç i odpoczy-
nek po trudach zycia okopowe-
go. Mogli czytac gazety, ksiq.zki, 
kupowali papierosy, dostawali 
grzane wino i herbatç. W kan
tynie tej obslugiwala zoïnierzy 
pewna mloda dziewczyna. Pe-
wnego razu miçdzy tq. dziewczy-
nq i jednym z przybylych zoï
nierzy zawiqzala siç nastçpujq-
ca rozmowa. 
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Stanislaw Mikol?jczyk, wiceprzewodniczg.cy Rady Narodowei 
(Z przemôwienia na posiedzeniu Rady) 

— Juz chyba parç miesiçcy 
nie widzialam tu pana, a gdziez 
jest panski przyjaciel, Stanislaw 
N. z III batalionu X pulku pie-
choty ? 

Dziewczyna, jak powiedzialem 
byla mila i ïadna, zolnierz spra-
gniony rozmowy, totez nie zo-
rientowal siç od razu jakiej zbro 
dni dopuszcza siç, odpowiadajqc 
panience w mniej wiçcej nastç-
pujacy soosôb. 

— Alez pani, bierze mnie za 
kogo innego, nie znam nikogo z 
III batalionu X pulku piechoty, 
jestem bowiem z M pulku pie
choty. 

Przemila rozmowa trwaia da-
lej, zolnierz zostal obdarzony 
milymi usmiechami, dlugo trzy-
mal w rçku milutkq. rqczkç piç-
knej kantyniarki, a po tym od-
szedl sobie tam, skqd przyszedl. 

Wieeie — moi drodzy — ze 
dziewczyna ta, tej samej nocy,-
zameldowala agentowi, zbiera-
j^cemu wszystkie wiadomosci, 
ze w kantynie przyfrontowej 
zjav/il siç zolnierz z M pulku 
piechoty. Wiadomosc ta poszla 
dalej i przez Szwajcariç dotarla 
do Berlina. W sztabie niemiec-
kim domyslono siç od razu, ze 
zolnierz z M pulku piech. nie mo
ze blqdzic sam po froncie, bo côz 
by robil o kilka kilometrôw od 
frontu zolnierz z jakiegos pulku, 
ktôçego nie ma na tym froncie. 
Stq.d wniosek jasny — na da-
nym odeinku zjawil siç nowy 
pulk. Jezeli jest nowy puïk — 
znaczy siç jest cala nowa dywi-
zja. A wiçc warto zwrôcic spe-
cjalnq. uwagç na ten odeinek, 
czy czasami Francuzi nie wzma-
cniajq, go po to, aby wykonac ja-
kies uderzenie na linie niemiec-
kie. 

Nieprzyjaciel zostal uprzedzo-
ny o niebezpieezenstwie, zaczq.1 
specjalnie zwracac uwagç na ten 
odeinek i, majq,c dane, ze siç cos 
na nim dzieje, wykrywal co raz 
to nowe, ciekawe dla siebie rze
czy. W ostatecznym wyniku — 
przedsiçwziçta przez sojuszni-
kôw ofensywa na danym odein
ku, nie udala siç, gdyz Niemey 
byli do niej przygotowani. Ko-
sztowalo to wiele tysiçcy ofiar. 
Jaka byla tego przyczyna — je-
dno nierozwazne powiedzenie 
zolnierza, ktôre wykorzystala 
dziewczyna i sprzedala tylko za 
10 frankôw agentowi niemiec-
kiemu. 

Sluszne jest zatem powiedze
nie— „jezeli nie strzezesz taje
mnicy wojskowej. przysparzasz 
mogil zolnierskich". 

Janusz Sopocko 
© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Polska umozliwiia mobilizacjç 
s i l  d u c h o w y c h  i  m a t e r i a l n y c h  A l i a n t ô w  

Niebo Europy 11a jesieni 1938 ro-
ku pokryte bylo grubymi chmura-
mi. Premierôw W. Brytanii i Fran-
cji, wraeajqcych z Monacliium po 
,,przyjacielskiej wymianie zdan" z 
kanclerzem Rzeszy powitano ïiwia-
tami, jako zbawcôw. Przywosili oni 
upragnione slowo ,,pokôj", a o ce-
nç pokoju nikt nie pytal. Karmiono 
wôwczas „krokodyla", jak dsis kar-
mi% go jeszcze niektôrzy neuasini, 
ulegaj^c temu samemu zludzemu, 
ze krokodyla mozna nakarmic do 
syta. Najtrzezwiejsi poeieszali siç, 
ze w kazdym razie tq metodij odsu-
wa siç niebezpièczenstwo na jaki? 
czas. 

W ten sposôb oddano krokodylo-
wi na pozarcie grube tomy tiakta-
tu wersalskiego : Hzesza uzbroila 
siç, zmilitaryzowala Nadreniç, wy 
grala plebiscyt w Saarze. Z kolei 
polknçla Austriç, Sudety, ^esztç 
Czechoslowacji i maleinkq, aie v/a-
znq. strategicznie Klajpedç. Kro-
kodyl po tak pôtçznej porcji nie tyl-
ko nie byï nasyeony, aie nabral 
przeswiadczenia, ze dalsze k^ski 
przypadng. mu rôwnie latwo. Trze-
ba przyznac, ze cala polityka moaa 
chijska zdawala siç potwierdzac ta
kie mniemanie. Jeszcze jedna kon-
ferencja, jeszcze jedna obietnica, 
lub deklaracja i Europa spragnio-
na pokoju, pokoju za wszelkq, csne, 
pogodzi siç z nowym koniecziiym 
rozszerzeniem ,,przestrzeni zycio-
wej" III Rzeszy .W tych warunkach 
kanclerz Rzeszy zdecydowal siç po
sta wié swoje z^dania wobec sg.3iedz-
kiej Polski. 

Tym razem krokodyl popeinil 
pierwszy blqd psychologiczny: upa-
trzona ofiara odwazyla siç odpowie-
dziec odmownie na „pokojowe" zq.-
dania Rzeszy. Polska oswiadczyla, 
ze bgdzie z broniq, w rçku walozyc 
w obronie swego terytorium i swo
ich praw. Prôbowano perswazji — 
zawsze wedlug tej samej recepty. 
Sam p. Ribbentrop zjechaî w lutyrû 
1939 r. do Warszawy i tlumaczyï, ze 
lepiej oddac Gdansk i jakis ,,kory-
tarzyk przez korytarz" pomorski, 
zas ewentualnie odbic sobie tç stra-
tç na Z. S. S. R. Polska odmôwila, 
swiadoma konsekwencji tego ustçp-
stwa, zgodnie z postawsj. calego na-
rodu i wiekowq. tradyejsi. polskq.. 

B^dzmy szczerzy i przyznajmy, 
ze swiat, ten swiat, ktôry zyl jesz
cze zludzeniami monachijskimi, byl 
rôwnie zdumiony Przez brunatne 
chmury przedarî siç pierwszy pro-
mieù swiadomosci, ze w Europie ist-
nieje narôd, ktôry zna wartosc po
koju, aie zna takze nieuchronne dno 
kazdego ustçpstwa wobec Rzeszy — 
diio, ktôre nazywa siç niewol^. Zro-
zumiano, ze istniej^ jeszcze inné 
wartosci ponad blogostan pokoju, 
dla ktôrych warto nie tylko zyc, aie 

. i umierac, ze wreszcie, nie starczy 
calej Europy na nasycenie glodu 
memieckiego krokodyla. To Polsce 
zawdziçcza swiat ten wstrzqs mo-
ralny, pod ktôrego wplywem doko-
nala s5ç stopniowo mobilizacja du-
chowa wszystkich si! wiernych la-
cinskiej i chrzescijanskiej kulturze. 
Deklaracja Chamberlaina, pierwsza 
w historii Wielkiej Brytanii, stwier-
dzajq.ca, ze granice Anglii znajdujîj. 
siç rôwniez nac1 Wislq, i umowy 
podpisane nastçpnie miçdzy Angliq, 
Francjq i Polskq byly niczym wiç-
cej, jak wyrazem tej mobilizacji du-
chowej, ktôra dokonala siç na Za-
chodzie na skutek stanowiska Pol
ski. 

Od lutego do wrzesnia minionego 
roku wazyly siç szale wojny i poko
ju. Podczas, gdy Europa konsolido-

wala siç wewnçtrznie, w Berlinie 
rozgrywal siç jeden z najdziwacz-
niejszych i najbardziej skompliko-
wanych dramatôw. Poprzez kartki 
sprawozdan urzçdowych i drukowa-
nych dzis wspomnien ambasadora 
W. Brytanii w Berlinie, mozna do-
kladnie sledzic jego przebieg. 
P. Henderson tlumaczy kolejno 
czynnikoir» kierowniczym III Rze
szy, ze Anglia i Francja stang. przy 
boku Polski. Nie wierzy tym o-
swiadczeniom kançlerz Rzeszy, ani 
bodaj nikt na Wilhelmstrasse. P. 
Hendèrson -— a podtrzymuje go w 
calej rozciqglosci ambasador Fran-
cji, p. Coulondre — powtarza w rô-
znych odmianach z wzrastaj;}cfj, sta-

Ppor. jrilot Jerzy PalusinsJci (111 
eskadra myslvwska). 

Dnia 1. IX. 1939 r. lecqs; vo ugru-
powaniu III Dyonu mysliwskiego, 
miçdzy godz. S — 9 i spostrzeglszy 
na icysokosci 1500 — 2000 m. nad 
miastem Tluszcz trôjki nieprzyja-
cielskich samolotôw siedmiosilniïco-
wych, jako skrajny Nr. 2 w kîuczu 
kpt. pil. Sidorowicza, samorzutnie 
saatakowal nieprzyjaciela, aby 
w ten sposôb zvyiqzac bombowce 
niemieckie do czasu nadejscia 
dcdszych wlasnych samolotôw. W 
walce tej zestrzelil po kolei trzy 
samoloty. Sam jednaJc zostal rôw
niez zestrzelony i ranny w rçkç, wy-
Iqdowal pod Rembertowem, skapo-
towawszy z powodu uszkodzenia 
starternika pociskiem z dzialka sa-
molotu nieprzyjacielskiego. W miç-
dzyczasie nadleciala reszta samolo
tôw i stoczyla dalszq. walkç z nie-
przyjacielskimi bombowcami. Pôz-
niej dostal siç do niewoli bolszewic-
kiej, z ktôrej zbiegl. 

Swiadkowie walki ppor. Palusin-
skiego: pplk. dypl. obs. Gustaw 
Winnickij szef grupy op.-inf. Dtwa • 
ZiOtn. Armii „Prusy", plk. Garbin-
ski, mjr. obs. Lewîcowicz, kpt. pil. 
Zablocki, por. techn. Krawczyk. i 
kpt. obs. Kraczyk. 

Meldunek: L. dz. 4302/1^0. 
• 

Ppor. rez. Filippoto (imiç niepo-
dane) •— D-ca dzidlonu z 1-ej bate-
rii 12-p. a. 1. 

Wyrôznil siç w zvalce dnia 6. IX. 
w rejonie Krasna-Odrowqz, rozbi-
jajqc jednym dziaionem a 1-ej bate-
rii 12 pal. trzy czolgi nieprzyjaciél-
skie, a to dziçki temu, ze wytrwal 
na stanowisku, miçdzy plonqcymi 
zabudowaniami. 

Meldunek: L. dz. Jf99/Jf0. 
• 

Por. Juraszek (imiç niepodane) 
(d-ca 3 bat. 65 p. a. I.) 

Sam celujqc z dziala niszczy trzy 
czolgi niemieckie, skutkiem czego 
natarcie rozpoznawcze nieprzyjacie
la zostaje zatrzymane. W dowôd uz-
nania za to d - ca 65 p. a. I. 
gratuluje por. Juraszkowi przed 
frontem baterii, oglaszajqc zdobycie 
przézen bunczuka na polu walki. 

Meldunek: Ij. 3807/IfO. 
• 

Iiapral sluz. czyn. Karol Kaczma-
relç (Dyon pancerny Nr. 51, dowôd-
ca samochodu pane, z dzialkiem). 

nowczosci^j tç samq. tezç Sprzymie-
rzonych.. Nikt temu nie daje poslu-
chu. Czad monachijski uderzyl w 
glowy samych jego twôrcôw. Hit
ler, twôrca Monachium, pada ofia-
rq. wlasnej gry, jak klamca, ktôry 
uwiklal siç we wïasne sieci i bçdq.c 
przekonany, ze Sprzymierzeni i tym 
razem poprzestanq, na slownym 
protescie — uderza 1-go wrzesnia 
na Polskç. 

Po trzech dniach Niemcy przeko-
naly siç, ze popelnily wielki bl^d 
psychologiczny, drugi z kolei — i 
wbrew woli, zaryzykowaly wojnç 
swiatowa. Swiadomosc i sumienie 
swiata juz siç obudzilo. Zrozumia-
no, ze zagrozony jest nie tylko byt 

Jako dowôdca samochodu pan-
cernego z dzialkiem wykazal wiele 
mçstwa i odwagi, rozbil sam 11 czol-
gôw i samochodôw pancernych, nie
przyjaciela, zawsze zglaszal siç na 
ocfiotnika na niebezpieczne wypra-
wy, z ktôrych wychodzïl zwyciçsko. 

W natarciu noenym pod Ilzq, dnia 
9. IX. 1939 r. zostal raniony w lo-
patkç. Odstawiono go do punktu o-
patrankotoego. 

Melduje doicôdca dyonu; — L. 
733/39. 

• 
St. Kapelan major Franciszek 

Tomczak (szef duszp. J/ l D. P.) 
Podczas ataku czolgôw niemiec-

kich dn. 11. IX. 1939 pod Mokobo-
dami nad Liwcem, poprowadzil 
kompaniç do przeciwnatarcia i og-
niem rçcznego karabinu maszyno-
wego otworzyl drogç odwrotu swo-
im zolnierzom. Tego. samego dnia 
stojqc w rzeee z zolnierzami, przez 
dwie godziny podtrzymywal drabi-
nç, na ktôrej byl tistawiony ciçzki 
karabin maszynowy bçdqcy w akcji. 
W bitwie tej otrzymal ranç. 

Melduje biskup polowy; L. dz. 
4301/40. 

• 
Kpr. Chosewski (imiç niepoda

ne) (Dywizjon przeciwpancerny). 
W Skomielnej Bialej z pod bar

dzo sïlnego ognia artylèrii i karabi-
nôw maszynowych nieprzyjaciela 
xvyprowadzil ciqgnik. 

Meldunek: L. 285. 
• 

Z walk nad Wislq. 
Ciqgle naloty bombowcôw na Ba-

ranôw i na budujqcy siç most oraz 
zaciekle natarcia niemieckie prowa-
dzone ic ciagu dnia 11. IX. na Osiek, 
utrudniaZy niezwykle przeprawç. 
Osiek broniony przez 55 d. p. i czçsc 
oddzialôw plk. Klaczynskiego, prze-
chodzil kilkakrotnie z rqk do rqk. 
Coda artyleria G. O. wlqcznie z dy-
onami a. c. (95 i 23 d. a. c.) zajmo-
waly stanowiska wzdluz lewobrzez-
nego walo wislanego, bqdz na nim. 

Podkreslic nalezy samozaparcie 
siç saperôw, ktôrzy dziesiqtkowani 
przez bombardowanie i ogien arty-
leryjski, pod d-twem mjr. Skier-
czynskiego wylconali swe zadanie w 
calosci. Rôwnoczesnie z budowq mo-
stu wyreperowali poprzednio zni-
szezony most drewniany, umozli-
wiajqc przeprawç piechoty i bie-
dek. 

Meldunek: L. 236. 

„malych panstw", aie i istnienie ca
lej kultury, opartej na panowaniu 
prawa i zasadach chrzescijanskich. 
Zrozumiano, ze nadeszla ostatnia 
chwila postawienia tamy pochodo-
wi ponurego barbarzynstwa, nisz-
czaeego wszystko, co ludzkosé uzna-
la za podstawç wspôlzycia ludzi wol-
nych. W tym momencie mobilizacja 
duchowa zostala dopelniona, aie 
walka przeniosla siç na plaszczyznç 
scisle wojskowg,, ktôra wymagala z 
kolei mobilizacji srodkôw material
nych na rzeez wojny. Jaka Oyla ro-
la Polski w tej drugiej mobilizacji ? 

Mozna i nalezy dla prawdy i spra-
wiedliwosci szukac niedopatrzen 
wlasnych, aie nalezy jednoczesnie 
stwierdzic, ze bohaterski opôr zol-
nierza polskiego zawazyl w sposôb 
byc moze rozstrzygajq.cy, na losach 
tej wojny. Przyjçlismy pierwsze u-
derzenie calej potçgi niemieckiej. 
W rezultacie musielismy ulec przy-
gniatajq.eej przewadze, aie rôwno
czesnie kampania wrzesniowa po-
zwolila Francji i Anglii na zorgani-
zowanie odporu. Uplynçlo 30 dni, 
zanim niemîeekie dowôdztwo moglo 
przerzucic pierwsze dywizje z fron
tu wschodniego na front zachodni. 
Te 30 dni, okupione krwig. zolnie-
rza polskiego i zniszczeniem kraju, 
byly po prostu bezeenne dla Sprzy-
mierzonych. W tym czasie zdolali 
oni przeprowadzic w spokoju mobi-
lizacjç armii, transporty z obu im-
periôw przyplynçly bez przeszkôd 
do Europy, przestawiono przemysl 
na produkcjç wojennq. ,.Francja •— 
môwi o tym gen. Kazimierz Son-
kowski — dziçki ofierze Polakôw, 
mogla przeprowadzic mobilizac jç 
swojej wspanialej armii na skalç 
dotychczas nieznanq. w historii ; 
Niemcy stracily swôj najwazniej-
szy atut, ogromng. przewagç, jak^ 
mogly osiq.gnq.6, atakuj^c Francjç 
zaraz w pierwszych dniach wojny". 

Aie to nie wszystko jeszcze. Kam
pania wrzesniowa kosztowala III 
Rzeszç bardzo drogo, wiçcej, niz 
przewidywali przed jej rozpoczçciem 
i niz przyznajq. dzisiaj. Francuski 
général Boucherie w swiezo oglo-
szonej ksi^zee oblieza, ze armia nie-
miecka stracila w kampanii wrzes-
niowej 1/4 efektywôw w zakresie 
samolotôw i czolgôw i olbrzymie ilo-
sci paliwa, przede wszystkim dro-
gocennej benzyny. ,,Zuzycie surow-
côw i straty materialne — powiada 
dalej gen. Sosnkowski — poniesio-
ne w toku kampanii wrzesniowej, 
tlumaczy dostatecznie, czemu Niem
cy ofiarowali Sprzymïerzonym 
szesc nieocenionych miesiçcy, w cia
gu ktôrych Francja i Anglia mo
gly uruchomic i rozwinq.c swôj po-
tçzny aparat wytwôrczy, swoje nie-
wyezerpane srodki materialne". Oto 
w wielkim skrôcie wklad Polski na 
rzeez wspôlnej walki Sprzymierzo-
nych. 

Wojna trwa dalej. Byc moze, ze 
wypadki, ktôre nadejdq., nieuniknio-
ne zmagania potçznych sil na wszy
stkich kontynentach, przysloni^ 
swiatu wielkie dzielo Polski w roku 
1939. Nie zapomni o nim jednak hi-
storia. A w chwilach, gdy napadnie 
nas zwq-tpienie wobec ogromu za-
dan, ktôre jeszcze stojq, przed nami, 
winismy z niego czerpac otuchç, ze 
potrafilismy w dniach, gdy umysly 
poddaly siç narkozie monachijskiej, 
obudzic sumienie swiata i spowodo-
wac mobilizacjç jego sil duchowych 
i moralnych, a nastçpnie umozliwic 
mu mobilizacjç srodkôw material
nych, niezbçdnych dla osiqgniçcia 
wspôlnego zwyciçstwa Sprzymierzo-
nych. 

Konra/t Garski 

IKA BOHA1ER/TWA 
LTK1 EGO 
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O  C O  W A L C Z Y M Y ?  
Walczymy przede wszystkim o 

Polskç. To jest najzupelniej jasne. 
Walczymy o to, by Ojczyzna nasza 
byla wolna, by z ziem polskich zo-
stali wypçdzeni najezdzcy. Chce-
my, by krzywdy zostaly naprawio-
ne, cierpienia niezliczonych ofiar 
pomszczone, a zbrodniarze i lupiez-
cy ukarani. Walczymy o prawo do 
wolnego zycia, o to, bysmy w na-
szym wlasnym domu mogli siç swo-
bodnie urzqdzaé. 

Aie eelem naszej walki, celem na-
szych wysilkôw, nie moze byc tylko 
przywrôcenie tego, co istnialo przed 
1 wrzesnia 1939 roku. To byïo by 
za malo, to bylo by niewystarcza-
jq.ce. Jak dalece bylo to niewystar-
czajqce, wykazal przebieg wojny. 
Walczymy o to, by Polska byla sil-
na, by opierala siç na zdrowych i 
mocnych podstawach, by mogla 
rozwijac siç w pokoju i w szczç-
sciu. Musimy stworzyé zupelnie in
né warunki, niz te, w ktôrych zylis-
my przed wojnq.. U nas w Polsce i 
w calej Europie. Bowiem nasz los, 
jak los kazdego innego narodu, 
zwiqzany jest z losem calej Euro-
py-

VV czym nalezy widziec podsta-
wowe warunki naszej sily i nasze-
go swobodnego rozwoju? Odpowia-
dajqc na to pytanie, trzeba zwrôcic 
uwagç na trzy sprawy, najbardziej 
ogôlne, aie i najwazniejsze. Pier-
wsza — to ustrôj tej czçsci Euro
py, w ktôrej znajduje siç Polska; 
druga — to ustrôj calej Europy; 
wreszcie trzecia — to ustrôj we-
wnçtrzny Polski. 

Doswiadczenia lat ubieglych, do-
tychczasowy przebieg wojny, sta-
jq. siç dla nas naukg, na przyszlosc. 
Jest to nauka bolesna, aie trzeba 
jq. przyjqc i umiec wykorzystac. 
Trzeba wiçc przede wszystkim wy-
ciqgnqc wnioski z naszego poloze-
nia, geografieznego. My i szereg in-
nych narodôw, przewaznie niewiel-
kich, zyjemy pomiçdzy Niemcami a 
Rosjq. Oba te panstwa, nawet po-
gromione i oslabione, bçdq, przed-
stawialy wielkie niebezpieczenstwo. 
Zawsze trzeba siç bçdzie liczyc z 
tym, ze bçdg, siç one staraly odzy-
skac swst silç i ze bçdg. dqzyly do 
potçgi i zaborôw. Nie po raz pier
wszy zagrazajq, one porzqdkowi eu-
ropèjskiemu, nie po raz pierwszy 
napadajg. na swych slabszych sq-
siadôw. Tak robily Niemcy Hohen-
zollernôw i tak robiq Niemcy Hi-
tlera. Taka byla Rosja carôw i taka 
jest Rosja Stalina. O tym muszq 
pamiçtac narody, znajdujq.ce siç po
miçdzy Niemcami a Rosjq,. Gdy dzia 
lajq w pojedynkç, niezgodnie, sq 
slabe i stajq siç ofiarami zaborcôw. 
Musz^ wiçc dzialac Iqcznie, muszq. 
tworzyc zwi%zek jak najscislejszy. 
Dla zwiqzku takiego warto wyrzec 
siç pewnych ambicyj, warto zrezy-
gnowac z pewnych dqzen, ktôre 
sq. maie wobec sprawy najwazniej-
szej, jakq jest moznosc swobodnego 
zycia. A zwiqzek Polakôw, Czechôw, 
Slowakôw i innych ludôw moze za-
pewnic takq swobodç zycia. Bçdzie 
to przeciez potçga duza — polity-
czna, gospodarcza, wojskowa. 

Oczywiscie ten zwiqzek narodôw 
musi otrzymac jak najlepsze zabez-
pieczenie swych warunkôw istnie-
nia. Musi miec dobre podstawy go-
spodarcze, zwlaszcza ze chodzi tu o 
kraje zrujnowane przez barbarzyn-
ski najazd. Musi miec dobrze zabez-
pieczone granice, ktôre by go chro-
nily przed wrogiem. Wiemy dobrze, 
co to znaczy, gdy np. Prusy Wschod-
nie sq w rçkach niemieckich. Da
lej, musi miec mozliwie rozlegly 
dostçp do morza, bez czego nie bç
dzie siç môgl rozwijac ani gospo-
darczo, ani politycznie. Innymi slo-
wy, musi miec zapewnione wszelkie 

materialne warunki obrony, mozli- czçsci Europy Iqczy siç jak najsci-
wosc jak najlepszego wyzyskania slej ze sprawy nowego porzgdku w 
wszystkich swoich sil. calej Europie. Wojna obecna musi 

Sprawa nowego ustroju naszej przyniesé to, czego nie przyniosla 
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(Piesn chôralna) 

Slowa : Antoni Bogusiawski 
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Za bombç — bomba, grom — sa 
[grom, 

pociski — sa pociski... 

Poswôlcie padac naszym skrom, 

a koniec wroga bliski! 

Stalowych skrzydél naszych szum 

zawarczy mu nad glowq — 

i niech niemiecki slyszy tîum 

to nasze zywe slowo! 

*) Ze épiewnika zolnierskiego, ktôry 
wkrôtce ukaze siç w druku. 

r T T 
Za smierc tysïçcy, za ich, kreiv, 

za Gdyniç, Gdansk, Warszawç 

niech leci kul stalowy siew, 

niech plony bçdq krwaive! 

Lotniczych smigiel wartki wir 

niech ponaxl Berlin wzlata! 

To bialych orlow gromki skwir, 

zwyciçstwo i ODPijATA! 

Poza wykonaniem w oddzialach Armii 
Polskiej — wszystkie prawa zastrzezone. 
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Zyamunt Krasinski 

poprzednia wojna swiatowa. Musi 
dac calej Europie lad i trwaly po-
kôj, musi usunîj.c bezprawie, musi 
zapewnic kazdemu narodowi pra
wo do zycia. Europa nie jest 
wielka. Narody, ktôre jq zamieszku-
j%, sq ze sobq zwiqzane tysiaczny-
mi wiçzmi. Pokôj europejski jest 
sprawy nas wszystkich, bowiem a-
narchia europejska uniemozliwia 
nam zycie. 

By nastal trwaly pokôj w Euro
pie, muszq. byc usuniçte zrôdla ban-
dytyzmu, ktôrego uosobieniem sa 
hitleryzm i stalinizm. Musi byc 
przywrôcone poszanowanie prawa, 
poszanowanic godnosci narodôw i 
godnosci jednostek. W tym celu 
trzeba bçdzie osiq.gnq.6 jednolitosc 
dzialania narodôw, milujqcych po
kôj, wolnosc i sprawiedliwosc. O-
srodkiem tego wspôldzialania mogti 
byc jedynie dwie wielkie demokra-
cjé — Anglia i Francja — ktôrych 
rola w przyszlej Europie bçdzie 
szczegôlnie wielka i ©dpowiedzial-
na. 

Trzeba sobie powiedziec zupelnie 
wyraznie, ze jednq, z glôwnych przy-
czyn bezowocnosci ofiar wojny po-
przedniej byl powojenny brak je i-
nolitosci w obozie zwyciçzcôw. Zwy-
ciçzyla wtedy koalicja, ktôrej prze-
wodzily trzy wielkie mocarstwa — 
Anglia, Francja i Stany Zjednoczo-
ne. Tylko jak najsciâlejsze i stale 
wspôldzialanie tych trzech mo-
carstw moglo bylo zabezpieczyc po
kôj na calym swiecie. Niestety. 
wspôldzialania takiego nie bylo. Od 
razu odsunçly siç Stany Zjedrioczo-
ne i nie chcialy siç wtrqcac do 
spraw europejskich. Aie i pomiçdzy 
Francjq. i Angliq nie bylo zgody. 
Panowaly tvi rozbieznosci, z ktôrych 
skorzystali inni, a przede wszy
stkim Niemcy. Jednosc Europy, 
mozliwa tylko przy najscislejszym 
wspôldzialaniu Anglii z Francja, nie 
zostala osiqgniçta. 

Dzis zwiqzek angielsko - francu-
ski jesf w pelni przywrôcony. Jest 
scislejszy i wszechstronniejszy, ni; 
byl kiedykolwiek. I trzeba, zeby ta-
kim pozostal. Lezy to w interesie 
nie tylko narodôw brytyjskiego i 
francuskiego, aie i nas wszystkich, 
ktôrzy w nowej Europie zyc pra-
gniemy swobodnie. Anglii nie cho
dzi o zdobyeze terytorialne. Chce 
ona wraz z Francjg. pokierowac lo-
sami Europy, ustalic w niej nowy 
porzqdek. I o to, by tak siç stalo, 
trzeba i nam walczyc. Bowiem tym 
samym walczymy o Polskç. 

Wreszcie trzecia sprawa — to u-
strôj wewnçtt^zny Polski. Wiemy, 
ile zla bylo w Polsce przedwojen-
nej, i jak to zlo zaciqzylo na prze-
biegu wojny. Od dawnych wzorôw 
trzeba oderwac siç ostatecznie. Mu
simy byc krajem demokratycznym, 
panstwem ludowym, w ktôrym de-
cydowac bçdzie wola najszerszych 
mas spolecznych. Majq. one prawo 
do tego. Wykazaly swq. dojrzalosc 
w latach przedwojennych, dowio-
dly jej na murach Warszawy, w 
bohaterskich walkach z wrogiem, w 
nieugiçtej postawie wobec okupan-
tôw. Silna Polska — to Polska lu-
du, to Polska wolnych obywateli, w 
ktôrej zniknq przywileje stanowe i 
majqtkowe, zapanuje sprawiedli
wosc spoleczna. 

O te wszystkie wielkie rzeczy 
trzeba nam walczyc. Te idee musi
my niesc na ostrzach naszych ba-
gnetôw. Idee wolnosci, sprawiedli-
wosci, nowego porzqdku w Europie 
i w Polsce. Sq one twôrcze. sa one 
wiecznie prawdziwe. I w ich imiç 
zwyciçzymy barbarzynstwo wro-
gôw, ktôrzy niosa tylko zniszczenie, 
zaglade i niewolç. 

Andrzej Kicrski 
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Générât angielski Ironside, zwrô-
cil niedawno uwagç na te korzyscî, 
jakie odniosly panstwa koalicji z 
kilkumiesiçcznego okresu spokoju 
na froncie zaehodnim. 

— Gdyby Niemcy — môwit géné
ral Ironside — uderzyly zaraz na 
po'czqtku wojny w kierunku Zacho-
du — to sytuacja nasza moglaby 
stac . siç trudna. Dzisiaj jednak 
wszystkie braki w dozbrojeniu w 
ogôle, a w iotnictwie w szczegôlno-
sci — zostaly juz usuniçte. 

Prawdziwosc tego sqdu potwier-
dzajg. fakty. W listopadzie 1939 ro
ku atak niemiecki na Holandiç mial 
jeszcze widoki powodzenia. Teraz 
napotkalby on na ogromne prze-
szkody w postaci i bardzo silnej li-
nii obronnej i calego systemû kana-
lôw, ktôre przystosowano do celôw 
obronnych. Na jesieni przeszîego 
roku atak lotniczy na Angliç môgl-
by miec jakies szanse. Dzisiaj pan
stwa zachodnie doprowadzily pro-
dukcjç samolotôw i wyszkolenie sil 
lotniozych do tego stopnia, ze nie 
tylko odpierajg. napady eskadr hit-
lerowskich, aie przeszly do bardzo 
powaznej akcji zaczepnej. Dowo-
dem tego sq coraz to lepiej przepro-
wadzane naloty angielskie na Sylt, 
Cuxhafen i Wilhelmshafen. 

Atakj te stanowiq, rewanz za bom-
bardowanie przylqdkà i zatoki Sca-
pa Floio w pôlnocnej Szkocji. 17. 
marea br. ukazalo siç nad Scapa 
Plow _ czternascie ciçzkich bombar-
dowcôw niemieckich. Eskadra ta, 
opuszczajq.c glôwnq. bazç samolo
tôw i hydroplanôw niemieckich, 
wyspç Sylt, byla znacznie silniejsza 
i liczyla okolo 20 bombardowcôw i 
12 samolotôw mysliwskich. Jedna-
kowoz do brzegôw Wielkiej Bryta
nii dolecialo tylko 14 ciçzkich ma-
szyn. Okolo godziny 19.30 osiqgnç-
fy one wyspy Orkady i obrzucily 
bombami zatokç, nie wyrzqdzajqc 
zresztq. wiçkszych szkôd. Po kilku 
minutach eskadra lotnicza niemiec-
ka zostala zmuszona do odwrotu, 
zarôwno przez celny ogien nad-
brzeznych dzial przeciwlotniczych, 
jak i doskonale przeprowadzony a-
tak poscigowcôw angielskich. Niem
cy stracili w tej wyprawiç dwa ciçz-
kie samoloty, ktôre zestrzelono a je-
den, silnie uszkodzony, nie zdolal 
wrôcic do swej bazy na wyspie Sylt 
i Iqdowal w Danii, gdzie go inter-
nowano. Mszczqc siç za porazkç, 
obrzucili Niemcy kilkuset bombami 
malutk a wyspç Pomona. Swoim 
zwyczajem bombardowali nie obiek-
ty wojskowe — aie domy i wille 
prywatne. Zabito i raniono kilka 
osôb ludnosci cywilnej. 

ATAK NA SYLT 
Anglicy nie pozostali dluzni. W 

nocy z 19 na 20 marca eskadry an
gielskie podjçly wielki atak, ktôre-
go celem byla glôwna baza . opéra -
cyjna tych eskadr lotniczych, ktôre 
miaiy za zadanie przeprowadzac a-
taki na wybrzeza brytyjskie. Wyspa 
Sylt, lezaca okolo 600 km. na 
ivschôd od Anglii, jest najbardziej 
na pôtnoo wysuniçtym i doskonale 
ufortyfïkowanym niemieckim tere-
netn operacyjnym. Z Jqdem Iqczy 
Sylt t. zw. ,,tama Hindenburga" 
dlugosci okolo 30 km., miçdzy mia-
steczkami List na pôlnocy i Hornum 
na poludniu. Na tç bardzo wazng. 
podstawç lotniczych dzialan nie
mieckich skierowal siç atak angiel
ski. Szczegôly tego nalotu podaje-
my wedlug najogôlniej streszczo-
nych relacyj generala francuskiego 
Brécarda. 

W noc rozsrebrzonq. ksiçzycowym 
swiatlem trzydziesci samolotôw an
gielskich typu ..Armstrong - Whit-
ley" i ,,Wickers - Wellington" zdq-
zalo, lecqc na pelnym gazie, w kie
runku Syltu. Atak byl doskonale 
przygotowany. Dwie eskadry mys-
liwskie osiqgnçly ogromnq wyso-
kosc. W chwili, kiedy znalazly siç 
nad samym Syltem — zamigotaly 
na aparacic dowôdcy ogniki sygna-
iowe i buchnçly snopem iskier ra-
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kiety. Na ten znak jeden po drugim 
samolot znizal siç z szalonq. szybko-
sciq. ku ziemi, osiqgal cel — i walil 
w niego dziesiqtkami bomb. Kazdy 
z lotnikôw mial zawczasu wyzna-
czony obiekt wojskowy. I kazdy wy-
wiqzal siç doskonale ze swego za-
dania. 

Taktyka dowôdcy eskadry angiel-
skiej byla zarazem i prosta i bar
dzo trafnie opracowana. Aeroplany 
atakowaly pojedynczo. Wskutek te
go kazdy z poszczegôlnych samolo
tôw skupial na sobie caly ogien 
przeciwlotniczej artylerii niemiec-
kiej, zmuszajqo jq do zuzywania o-
gromnej ilosci amunicji i stosowa-
nia t. zw. ognia zaporowego. Atak 
trwal od. godziny ôsmej wieczorem 
do trzeciej rano. Wszystkie baterie 
niemieckie zialy przez pierwsze trzy 
godziny ogniem, aie juz okolo pier-
wszej poczçly milknq,c, niszczone 
przez bomby angielskie. Pierwsza 
eskadra angielska mîala najciçzsze 
zadanie rozpoczçcia nocnego ataku. 

B.I. 5330 

Trzeba bylo znalezc wyznaczone o-
biekty i wywolac pierwsze pozary. 
Skoro jednak buchng.1 ogien z plo-
ng.cych magazynôw i barakôw woj-
skowych -— druga i trzecia eskadra 
mogla siç doskonale orientowac w 
terenie. 

Na wybrzezu dunskim tysig.ce 
osôb obserwowalo niesamowity o-
braz nowoczesnej wojny. Noc ksiç-
zycowa, bardzo jasna, w powietrzu 
zupelna cisza, bez najmniejszego 
podmuchu wiatru. Morze spokojne 
— olbrzymia, mieni^ca siç srebrem 
tafia. Gwiazdziste niebo, rozpiçte 
nad wyspq. jak olbrzymia blçkitna 
zaslona. W gôrze daleki szum, jak-
by roju owadôw. I raz po raz odry-
wal siç od ksiçzycowego firmamen-
tu blyszczqcy punkt, rôsl w oczach, 
spadal niemal na wyspç — i z brzç-
kiem i hukiem wznosil siç niemal 
prostopadle w gôrç. W tej chwili na 
ziemi rozlegal siç huk wybuchu — 
i rwaly siç ku niebu krwawe jçzory 
ognia. 

Mebieska ksiçg» Finow 

„Rozwôj stosunkôw finsko - ro-
syjskich -w jesieni roku 1939". — 
Ze zbiom oficjalnych dokumentôw 
finskiego Ministerstwa Spraw Za-
granicznych. 

« * * 

Oto oficjalna publikacja finskie
go Ministerstwa Spraw Zagranicz-
nych. Ze wszystkich publikacji ofi
cjalnych, jakie od wrzesnia ubiegle-
go roku ukazywaly wlasciwe obli-
cze falszywej grze politycznej, oszu-
stwu i brutalnosci niemiecko - ro-
syjskiej w stosunkach miçdzynaro-
dowych, zadnej nie mozna porôw-
nac z dokumentami, jakie mamy 
przed sobq. Publikacja ukazuje 
wprawdzie, jak by môgl ktos powie-
dziec, finski punkt patrzenia, rzuca 
jednak i to przede wszystkim duzo 
nieslychanie ciekawego swiatla na 
Sowiety. Nie interesuje nas niewin-
nosc Finôw; niewinnosc ta jest tak 
pozbawiona wszelkich podejrzen, ze 
szkoda o tym w ogôle môwic. Inte
resuje nas w tej chwili dokumentar-
nie wykazana perfidia sowiecka, 
perfidia tak potworna, ze trudno 
wprost uwierzyc, jak rzeczy takie 
mogq. byc mozliwe. 

Finlandia, to narôd o liczbie lud
nosci rôwnajq.cej siç liczbie ludnos
ci Leningradu (3 i pôl miliona). 
Majg.c fakt ten pr^ed oczyma narzu-
ca nam siç pytanie: „co doprawdy 
mogq Sowiety poioiedziec na swojq 
obronç wobec tego az nazbyt jawne-
go gwaltu dokonanego na Finlan-
dii?" Z niecierpliwq. ciekawosciq, 
przerzucamy stronç po stronie, az 
tu nagle na stronie 49-ej znajduje-
my mémorandum sowieckie z 14-go 
pazdziernika ub. roku, w ktôrym za-
poznajemy siç szczegôlowo z so-
wieckimi zgdaniami. Sowiety doma-
gajq siç kategorycznie oddania im 
wielkiej szçsci finskiego teryto-
rium, finskich baz morskich, zapro-
wadzenia sowieckiej okupacji woj
skowej w waznym dla Finow porcie 
Hanko i t. d. Alez dlaczego? — Mo-

skwa podaje nastçpujg,ce powody: 
IJchodzi jej o,,zabezpieczenie Lenin
gradu" i 2) jest to zdaniem Moskwy 
konieczne dla ,,dalszego utrzymania 
scislych i przyjaznych stosunkôw 
Finlandii ze Zwiqzkiem Sowieckim". 

Ujmowanie podobnych rzeczy w 
oficjalnym mémorandum i spisanie 
tego na papierze jest czyms wrçcz 
fantastyeznym, przechodzîjcym juz 
wszelkie wyobrazenie. Zwlaszcza, ze 
chodzi, jak pisze Moskwa ,,o wzmo-
cnienie traktatu o nieagresji miçdzy 
Zwiqzkiem Sowieckim, a Finlan-
diq". W momencie, kiedy Rosja na-
padla cyiiicznie na Finlandiç, taki 
wlasnie pakt nieagresji podpisany 
przez Moskwç, jak i przez Helsinki, 
obowiq.zywal w pelnej mocy oba te 
kraje. Co wiçcf j, w ostatnich dzie-
siçciu latach zdarzalo siç bardzo 
czçsto, ze nie kto inny, jak wlasnie 
przedstawiciel rzgdu sowieckiego w 
Genewie, i w innych miejscowo-
sciach, reklamowal siç jako naj-
wiçkszy ekspert i znawca w wyroko-
waniu na czym polega ,,agresja", a 
ponadto domagal siç skutecznego 
zabezpieczenia wolnosci malych bez-
bronnych narodôw. Taki Litwinow 
np. kiedy gardlowal w Genewie o 
rozbrojeniu, zqdal, by najpierw roz-

, broily siç wielkie mocarstwa, a pôz-
niej dopiero maie, ktôre zwykle 
pierwsze sq. przedmiotem napadôw. 

A teraz uwaga! Dokument nr. 3. 
publikacji finskiej (strona 31 i 
nast.) zawiera peine i doskonale 
okreslenie napasci — opracowane 
notabene przez Sowiety — z ktôrej 
wynika jasno, ze napasciq. jest wla
snie dokladnie wszystko to, co So
wiety uczynily w stosunku do Fin
landii. W ten sposôb Sowiety nie 
tylko dokonaly agresji, niesprowo-
kowanego niczym napadu i to w 
najczystszej jego, ze tak povoïem, 
formie, lecz w dodatku przed tym, 
jeszcze okreslily i osqdzily cala po-
tivornosc takiego gwaltu. 

Nobody 

Trzydziesci bombardowcôw an
gielskich rzucilo na wyspç 50 tonn 
pociskôw. Okolo godziny trzeciej 
nad ranem wysoko pod gwiazdami 
zablysly znôw pçki rakiet. Byl to 
znak odlotu. Aeroplany brytyjskie 
zatoczyly ogromne kolo nad wybrze-
zem niemieckim — i skierowaly siç 
w stronç Szkocji. 

20-go marca rano pojawily siç 
nad Syltem dwa wywiàdowcze apa-
raty RAF'u. Artyleria niemiecka 
milczala. Aeroplany znizyly lot w 
celu dokonania zdjçc. W taki spo
sôb dowôdztwo brytyjskie sil po-
wietrznych moglo zdac sobie spra-
wç ze skutkôw nocnego ataku na 
wyspç. Cel akcji zostal osiggniçty. 
Wszystkie obiekty tvojskowe zosta
ly mniej lub wiçcej uszkodzone nie-
zwykle celnymi 2)ociskami bomb an
gielskich. Zniszczono magazyny i 
hangary, tudziez sklady amunîcyj-
ne. Olbrzymie zbiorniki benzyny 
plonçly jeszcze dwa dni po nalocie. 
Zniszczona zostala rôwniez linia ko-
lejowa. W zatoce Syltu znajdowaly 
siç wielkie hydroplany niemieckie: 
trudno jest ustalic liczbç zniszczo-
nych aparatôw — aie ani jeden z 
nich nie zerwal siç do walki. Ogrom 
szkôd, wyrzqdzonych atakiem an-
gielskim potwierdzajg. rôwniez zrô-
dla dunskie: zniszczenie, wywolane 
siedmiogodzinnym bombardowa-
niem jest wiçksze, anizeli pierwot-
nie przypuszczano. 

ATAK NA* WILHEMSHAFEN 

Nalot angielskich bomboweôw na 
wybrzeza niemieckie zostal powtô-
rzony w dniu 6-go kwietnia 1940. 
Tym razem • przeprowadzono go w 
jasny, sloneczny dzien. Eskadry 
lotnicze angielskie obrzucily bom
bami Jedebuse, malg, lecz nadzwy-
czaj silnie ufortyfikowang. zatokç, 
zamykajq.c<| wlasciwy wielki port 
wojenny -—- Wilhelmshafen. Mimo 
ognia artylerii przeciwlotniczej i 
akcji niemieckich eskadr mysliw
skich — samoloty angielskie rzuci-
ly bomby na znajduj^ce siç w za
toce okrçty wojenne i torpedowce. 
Piçc wielkich okrçtôw zostalo tra-
fionych — aie z powodu szybkosci 
ataku trudno bylo lotnikom angiel-
skim zorientowac siç w rozmiarze 
szkôd, wyrzqdzonych bombardowa-
niem. A Niemcy oczywiéeie rozpi-
sywac siç o nich nie bçdq. Nie ule-
ga jednak wqtplivcosci, ze szkody te 
sq bardzo poicazne. Z eskadry sa-
molotowej angielskiej ani jeden a-
parat nie zostal uszkodzony i wszy
stkie wrôcily do swej bazy opera-
cyjnej. 

Donioslosc tych atakôw brytyj-
skich na bardzo silnie ufortyfiko-
wane bazy i twierdze niemieckie —-
jest niezwykle wielka. Przede wszy
stkim pada legenda o rozmaitych, 
cudownych srodkach niemieckich, 
ktôreby rzekomo mialy zabezpie-
czac wybrzeza Trzeciej Rzeszy. 
Okazuje siç, ze ani niemiecka arty
leria przeciwlotnicza, ani rozmaite 
„Messerschmitty" nie sq, w stanie 
stawiac wiçkszego oporu silncmu i 
zdecydowanemu przeciwnikowi. 
Niemcy mogq rzucac bomby na ska-
ly Szkocji —- lecz za kazdym razem 
przyjdzie rewanz angielski i to w 
formie bardzo dotkliwej, gdyz go-
dzqcej w samo serce niemieckie j 
floty wojennej i glôwnych baz lot
niczych. Jezeli siç do tego doda ak-
cjç floty angielskiej w Skagerraku, 
ktôra zatopila trzy wielkie statki 
przewozowe, t. zw. ,,karga" niemiec
kie, zaladowane rudq, szwedzkq —-
to przyszle zarysy wojny zarôwno 
powietrznej jak i morsJeiej, prsed-
stawiajq siç dla Hitlera bardzo « 
bardzo niewesolo. 

Goethe powiedzial raz bardzo slu-
sznie, ze ,,kazdy wystçpek msci siç 
na ziemi." Akcja Trzeciej Rzeszy 
byla nie wystçpkiem, lecz zbrodni^ 
przeciw Polsce, Europie i ludzkosci. 
Prçdzej czy pôzniej nadejdzie ka-
ra. 

Tadcusz Kiélpinstei 
© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Napad na lotnlsko Noc przy Sroncle 
Byl sliczny ranek dnia pierwszego 

wrzesnia 1939 roku. Trzeci pluton 
mial latac dzis w pierwszej kolejce. 
Wstali oni wczesniej i poszli na lot-
hisko. Mechanicy przygotowali ma-
szyny i za chwilç mialy rozpoczq.6 
siç loty. Pozostale dwa plutony ja-
dly dopiero sniadanie. Byla godzina 
szôsta dziesiçc. Wtem uslyszelismy 
warkot kilkunastu maszyn i o-
krzyki kolegôw: ,,3Losie lecq.". Kto 
zyw wybiegl zobaczyc, lecz bylo juz 
za pôzno. Maszyny przeleeialy nad 
Maderôwkq. i zniknçly w kierunku 
Krosna. 

Za chwilç zobaczylismy drugq, 
,,dziewiq.tkç" tych maszyn lecq.eych 
..kosynierem" w tç samq. stronç, 
lecz jakiez bylo nasze zdziwienie, 
gdy zarniast „Losi" zobaczylismy 
calkiem nieznane maszyny, a na 
skrzydlach nie polskie szachownice, 
aie — czarne krzyze. W warkot mo-
toru wmieszal siç nagle dzwiçk 
dzwonu alarmowego i okrzyk podo-
ficera. sluzbowego: ,,alarm —- wszy-
scy do rowôw przeciwodlamko-
wycli!" Stalismy przez chwilç zdzi-
wieni, az uslyszelismy huk pierw
szych bomb pçkajqcych na lotni-
sku. 

Teraz zrozumielismy o co chodzi. 
Wojna. Te maszyny — to niemieckie 
bombowce. W jednej chwili porwa-
lismy karabiny, maski, plecaki i po-
biegPsmy do rowôw przeciwodlam-
kowych. W drodze zakladalo siç o-
porzqdzenie, odbezpieczalo po-
ehlaniacze i wyciqgalo maski. Szef 
X. zatelefonowal czym prçdzej do 
Krosna z ostrzezeniem, lecz dowie-
dzial siç, ze tam dzieje siç juz to 
samo. Dobiegajqc do rowôw, zoba
czylismy co siç dzialo na lotnisku. 
Hangar nr. 2 stal w plomieniach, 
na uboezu palila siç beczka benzy
ny. Kolegôw z trzeciego plutonu juz 
tam nie bylo, pewno siç pochowali 
w pobliskim lasku. 

Niedlugo moglismy tak stac, bo 
uslyszelismy warkot powracajqcych 
maszyn, ktôre zmusily nas do wcis-
niçcia siç do rowôw. Zaczçlo siç pie-
klo. Najpierw nadleciala „kosynie-
rem" pierwsza trôjka,. potem druga 
i trzecia. Widac bylo strzelcôw, jak 
..siali" z karabinôw maszynowych, 
ôraz wylatujq.ce spod kadlubôw ,,cy-
gara". Nie im nie moglismy zrobic, 
bo n!e mielismy naboi. Jedynie plu-
tonowy X. mial dziesiçc nabo-
jôw, z ktôrymi byl na patrolu i po-
rucznik X. mial nabity pistolet. 
Tym udalo siç jednak zestrzelic je
dnego ..Dorniera", ktôry potrq.cil 
drugiee;o i spadli razem. Poza tym 
jeden ..Dornier" zawadzil o slup wy-
sokiego napiçcia i podzielil los 
swych dwu towarzyszy. 

Na chwilç uspokoilo siç trochç 
na lotnisku, bo ,,Dorniery"odleeialy 
aby skrçcic i ponowic atak. Za parç. 
minut • zobaczylismy, jak wracaly. 
Tym razem bylo ich wiçcej, bowiem 
dolqezvla siç do nich eskadra, po-
wracîii'^ca z bombardowania Kros
na. Ten ostatni nalot wykonali oni 
nie na hangary, ani tez na maszyny 
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stojq.ee na lotnisku, bo to wszystko 
bylo juz zniszczone, lecz na rowy, w 
ktôrych mysmy siç skryli. W ciqgu 
tego nalotu przezylismy najwiçcej, 
bo ogien wszelkiego rodzaju skiero-
wany byl tylko na nas. Slyszelismy 
bomby padajq.ee tuz kolo rowu. Wy-
twarzaly one takie stçzenie powie-
trza, ze trudno bylo oddychac. Z wa-
lôw usypanych na zboczach rowu 
sypala siç nam na glowy ziemia 
strqcana pociskami karabinôw ma
szynowych. Jedna z bomb trafila w 
naroznik rowu i zabila paru kole
gôw a kilkunastu ranila. Dwu z ra-
nionych umarlo pôzniej w szpitalu. 

Po skonezonym bombardowaniu 
poszlismy na lotnisko. Polowa han-
garôw byla spalona, reszta zsiekana 
jak sita, a maszyny popalone lub 
porozbijane. Z dwudziestu ,,erwu-
dziakôw" zdolano zmontowac zale-
dwie trzy. Niezwlocznie odlecialy 
do Krosna. Benzyna powyciekala z 
postrzelonych beczek i palila siç ol- > 

brzymim plomieniem. Wszçdzie pel-
no lei i duzo bomb - niewypalôw. 
W parç chwil pôzniej koledzy na 
zarekwirowanych rowerach poje-
chali do ,,Dornierôw" i przywiezli 
nam amunicjç od niemieckich kara
binôw maszynowych. Byla to nasza 
pierwsza amunieja — polskq dosta-
lismy dopiero w poludnie. 

Wieczorem dowôdca eskadry ,ka-
pitan X. odczytal rozkaz, w ktôrym 
umiescil: ,,Dzis, dn. 1 wrzesnia, w 
pierwszym dniu wojny polegli 
smierciq zolnierza: uczniowie - pilo-
ci — Kudlacik, Domagala, Kulczyc-
ki, Pasternak oraz trzech szeregow-
côw z eskadry pomoeniezej". 

Moment ten byl dla mnie wstrzq-
sajqcy, poniewaz widzialem wtedy 
trupy moich kolegôw, ktôrzy zginçli 
w mlodym wieku — od siedemnastu 
do dziewiçtnastu lat. 

Stanislaw Gosiewski 

Kolegom Kawalerzystom na 
pamiqtkç okresu sluzby w cieniu 
starego opaetwa. 

Wparta w niebo „poklute od 
gwiazd" konturem strzaly twardej 
i nieprzejrzystej dzwonnica, czarna, 
matowa, czujna. A dokola — dachy 
wsi lotarynskiej poïyskujq. miçkko, 
chwytajqc na dachôwkach odblyski 
diamentôw, niebieskiego, nocnego 
sklepienia. 

Wrzesien 1939. Dobrze bylo 
przechadzac siç na dworze czasu 
tej nocy slodkiej, w tej ciemnosci 
zupelniejszej jeszcze, w mrokach 
spiqcej dotqd wojny. Wszçdzse poza 
strefq, ewakuowanq odpoczynek pe-
len jest znajomych odglosôw, na-
szczekiwaii psa, krzqtan nocnych w 
podwôrzach, skrzypiqcych drzwi. Z 
tej okolicy jednak wszystko ju? v?y-
jechalo, wszystko tu prôzne, nieled-
wie umarle. Po odjezdzie ludzi znik-
ly takze zwierzçta. Nawet przed-
mioty milezq.. 

Schodzqc drobnymi krokaïai pu-
stq ulicq wsi, rotmistrz slyssy tyïko 
w oddali drazniqce ucho serie kara
binôw maszynowych, ktôre strzegq. 
skraju lasu, malego mostku, dolin-
ki o dzikich trawach. Gluche po-
glosy i echa czuwania przednich 
strazy na linii czat, gdzie ludzie bo-
jg. siç. Jest bardzo ciemno. Nakaz 
zresztq. surowy w, szwadronie: zad-
nych swiatel. 

A przeciez blask jakis zclaje siç 
rumienic witraze kosciola. Rot
mistrz zatrzymal siç. Côz to, skqd 
moze byc swiatlo w kosciele? Nie 
przyspieszajqc kroku skrçca, mija 
furtkç w murze cmentarnym, okrq-
za kosciôl, trafia na boczne drzwi, 
wchodzi. W cieplej pomroce nawy 
dwanascie drobnych plomykôw ko-
lysze siç i drzy na przeciqgu: dwa
nascie swiec dokola drewnianej fi-

ni £ Stvii'ti/ Pietcr yttztia roxmttwini 
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— Ktos to buzy ,;tV> drzwirzy? Obac no janiele, 
Ze tyz IcapJcç odpoczqé nie mozna w niedziele. 
Cos pedzial? Polski lotnikf Znarn ich bezkurcyje, 
Zaraz stuki wydziwïa, gdy sobie popije. 
Pockaj ty pieronie a posté j no na wietrze. 
— Kiej peda ze zmçcony barzo swiçty Pietrze. 
— Zmçcony! —- Kaj siç zmçcyl. Bockal siç z dzieuchq? 
I na auroplanie latal nad chalu.pa ? 
Tak siç pysyl, tak zwystal az ciepnél w choine. 
Ostaiv mnie no janiele, a pogadam z nim ksyne. 
...Bçdzie pochwalony... Wieki wiekôw jamen. 
— Cos mi tu buzy s brade nad samiuskim ranem? 
Gdzies siç str actif! cego potrzebujes dusof 
— Pusc no mnie siviçty Pietrze... bo mi bez nôg knso. 
— Kazes zapedzial nogi? Taticoivales tele? 
— Swiçty Pietrze... tanczylem... lecz nie na wesélu 
Siviçty Pietrze tanczylem — na niebieskim niebie, 
Teraz kiedy siç Polska zndlazla to potrzebie. 
— Cosik dzitvnie mi bajes — gadaj od poczqtkn. 

— ...Trzy klueze sobaczylem... (lecieli %c dziewiatke) 
Byli wyzej o'ie mnie... Podszedlem od dolu, 
Zestrzelilem jednego, otoczyli vu kolo. 
Gdy palïl siç juz druqi — braklo mi benzyny. 
— A ktos ciç tak obskocyl? Niemcy? Takie synyT 
Co godos! ! Ino nie sklij! Pedajze mi dalej! 
— ...Trzeciego napoczqlem, gdy drugi siç zwalil 
Silnik ut anal, iviçc slizgiem icalnqlem w tamtego. 
(W ten sposôb mozna-, byle iviçcej o jednego!) 
/... teraz jestem tutaj... skakai. siç nie dalo, 
Bo mi troche zelaza poiclazilo iv cialo, 
Gdybys môgl swiçty Pietrze... chodzi o te nogi 
Jeszcze bym ich dogonil na poloivie drogi, 
Maszynç rnarn za ivoltiq... lecz z tej rcysokosci 
Mozna by przypikowac... bylo by najprosciej. 
Szesciu zvcialo! Okazja... No i ta benzyna... 
Moze choc z kilka litrôw... bo mi z oezu zginq. 
— Pockaj brade... odpocznij, bozes zadysany 
A mnie luto siç robi, gdy patse na rany. 
Juz ich tak nie dogonis... bo niemas clowieka, 
Cohn zdqzyl tak smigac — jak Niemiec ucieka. 

Pawel Moskwa 

gury Matki Boskiej w zlotej koro-
nie i zloconym plaszczu. Dwanascie 
swiec zapalonych niewiadomo czyjq. 
rçkq, poboznq pewno, aie takze nie 
poslusznq. i smialq. Kapitan zamy-
slil siç: z pewnosciq. jeden z jego 
kawalerzystôw na jakqs intencjç 
zarliwq zlozyï Najéwiçtszej Panien-
ce ten hold wiary i ognia. 

Wahanie, potem zwrot do wyj-
scia, szybkie kroki w kierunku war-
towni, gdzie czuwa posterunek. 

—- „Zawolac mi podoficera, do-
wôdcç wart i trzech ludzi patrolu 
obrony przeciwlotniczej." 

Bez slowa patrol idzie za rotmi-
strzem, stuk krokôw, skrzyp drzwi, 
potem rozkaz, miçkszym powiedzia-
nym glosem, jakby stlumiony nieru-
chomosciq. nawy i jej przestrzeniq. 
sklepionq. : 

- — „Zgasic te swiatlaî" 

— ,,Nie, panie rotmistrzu!" 
Zachnql siç oficer. 
— ,,Zgasic mi te swiatla w tej 

chwili..." 
— „Panie rotmistrzu, nie gasi siç 

takich swiec, przynioslo by to nïe-
szczçscie". 

2aden z tych ludzi, ktôrzy poszli-
by na smierc wedlug rozkazu, ktô
rzy spelnili kazde zadanie bez wzglç-
du na niebezpieczenstwo, nie smie 
teraz podniesc rçki na tç swietlistq. 
modlitwç, jakq. promieniuje dokola 
oblieza Matki Boskiej. 

Rotmistrz zawahal siç. Przejmuje 
go i wzrusza poboznosc zoïnierzy, 
aie przeciez nakaz jest seisly, wy-
razny, niewqtpliwy: zaciemnienie zu 
peine. I nagle, wyprostowany, z wy-
sokim czolem, jakby zebrawszy 
w sobie odwagç i jednoczesnie prze-
jçty postanowieniem sam rusza ku 
kaplicy: oto czarna jego sylwetka 
zaslania rôj niewinnych ognikôw, 
ktôre jeden po drugim gasnq., niknq 
pogrqzajq. siç w noc. 

Jeszcze trzy, jeszcze dwa, jeszcze 
jeden. Nabral tchu w pluca i ostat-
nim dmuchniçciem zatulil w ciem-
nosc szare mury, naroznik kolumny, 
zlocenia i swiçtosci oltarza. 

—- ,,Jutro rano patrol pogotowia 
przeciwlotniczego przyjdzie tutaj 
zapalic dwanascie swiec. Zrozumia-
no?". 

Z francuskiej prasy frontowej 
-,wybral i przetlumaczyl 

polski Korespondent Wojenny 

TKEâc l'OPIWBDNŒGO (9-go) N-BC 
„POLSKI WALCZ^CEJ" 

Hasîo tygoclnia. — Igiiacy Wïeniewski : 
Wojna o czlowieka. —- Janusz Sopoéko: 
Wszyscy jesteémy -potrzetoni. — Witold 
Wronski: Wspomnienia o Finlandii. — 
Z poezji finskiej. Lauri Viljanen (przelo-
±yl Stanisiaw Czernik) : ésycie (Elaemael-
le). — Arnold Jackowski: Bitwa pod 
Mlawa (III). — Tym on Terlecki: Zgina* 
pod Mlaw^. — (j-p) • Wojenne refleksje. 
—- Ksiçga bohaterstwa polskiego. — A-
leksander Janta: Jeden dzien frontu (Od 
polskiego korespondenta wojennego). — 
zyezenia dla zoïnierzy. — Od Wydawnic-
twa. — Z zycia obozôw : Ludwik : Wiel-
kanoc w obozie. — Antoni 3oguslawski: 
W poszumie polskich skrzydel. — Wôdz 
wsrôd zoïnierzy (fotografie). — Szuka-
my swoicli. — Jerz: Pomian : Z Polski. — 
Bolidan Pawlowicz: Tydzien na morzu. — 
tk.: Przeglad polityczny. — r. r.: Prze-
glad prasy. — Many, rysunki, fotografie. 

ËCi'lllllil-jll ..l'o/.-i/.i W llll- Z l f -
/ii-ii.hi » natlnyluêiit! mu -

i l-i-iiiliili- fi/ci'lK'/.ïch. rl/sim -
l.imyi-h i S ut iUffiiS ifzn ffi'h -

H' tym il il nz y m if s/i il lu y m 

li i-i m if ziihiii'fxlii m irszy&tkii» 

iihnzif ll«jskn l'o/.v/.<><</<> if-ffi-
"U lml'llft'ZI'IlIllll llII!• III-ZI'Z 
«H«/<7I 1-iH'fn iiiiii ry-

•siiii IIÏluin- | fit/iii/i-iifiiffm 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 



Str. 6. POLSKA WALCZACA — ZOLNIERZ POLSKI ISTA OBCZYZNIE Nr. 10. 

Jednym z najdonioslejszyeh wy-
darzen w zyciu naszego wojska jest 
odlot na front pierwszych eskadr 
mysliwskich odrodzonego lotnictwa 
polskiego. 

— Slusznq jest rzeczq, ze wy 
pierwsi odlatujecie na front, — po-
wiedzial do lotnikôw Wôdz Naczel-
ny général Wladyslaw Sikorski. — 
Okryliscie bowiem chwalq poiskie 
sily powietrzne i potrafiliscie odbu-
dowac najszybciej sw^ organizacjç. 
Wchodzicie wiçc pierwsi na dobrze 
znanq naszemu zolnierzowi drogç 
walki orçznej. Jestem pewriy. ze za-
wiedzie was ona do nowych trium-
fôw, pomnozy slawç polskiego lot
nictwa i da oczekiwane z determi-
nacjq bezwzglçdna przez caïy na-
rôd -— zwyçiçstwo... 

Wielkq, tç i podnioslq chwilç w 
krôtkich i zolnierskich slowach u-
jql komunikat Nr. 12 Sztabu Armii 
Poiskie j: ,,Dnia 27 marca na jed
nym z lotnisk polskich we Francji 
odbyl siç uroczysty odlot pier
wszych jednostek lotniczych pol
skich na front. Odlatujg,cych ze-
gnal Naczelny Wôdz w otoczeniu 
Dowôdcy Polskich Sil Lotniczych 
oraz wysokich oficerôw francuskich 
i angielskich". 

Tyle Sztab Glôwny. A byla to 
jednak chwila wyjqtkowa. Po raz 
pierwszy bowiem od krwawego 
wrzesnia 1939 roku zolnierz polski 
ponownie dostqpil zaszczytu wyru-
szenia przeciw wrogowi, w polskim 
mundùrze, w çieniu polskiëj ban-
dery i w zwartych narodowych f or-
mac jach. Ramie przy ramieniu obok 
kolegôw francuskich i angielskich 
lotnik polski objq.1 ciçzkq sluzbç po-
wietrzna, rozpoczql walkç, ktôra, 
jak dotqd od wrzesnia trwa przede 
wszystkim w powietrzu i na morzu. 

"W pewnym porcie lotniczym we 
Francji owegô dnia ranek byl mgli-
sty z przelotnymi deszczami. Na 
lotnisku w dlugich szëregach sta-
nçly wspàniale nowoczesne maszy
ny o drogich juz dla kazdego Pola-
ka znakach okrytych chwalq.: bia-
lo-czerwonych szachownicach. 

Mimo woli cisnçla siç do glowy u-
parta mysl, ze gdybysmy we wrzes-
niu w Polsce mieli taki wspanialy, 
nowoczesny sprzçt i do tego w tej 
ilosci — walka z przewazaj^cymi 
silami powietrznymi Niemiec, zmie-
nilaby siç w hekatombç niemieckq. 
Czego by bowiem nie dokonaly na-
sze zalogi lotnicze na tych maszy-
nach, jesli na naszych starych apa-
ratach mysliwskich ilosc str^co-
nych maszyn byla znacznie wiç-
ksza, niz calkowita ôwczesna ilosc 
polskich samolotôw razem wziç-
tych. 

-— „Czolem Zolnierze!" — ,,Czo-
lem Panie Generale!" 

To Naczelny Wôdz, powitany 
marszem generalskim przeszedl 
wraz z Szefem Francuskiej Misji 
Wojskowej, generalem Denain przed 
frontem kompahii honorowej. Or-
kiestra zagrala hymny narodowe 
polski i francuski. Dwie bandery 
bialo-czerwona i czerwono-bialo-
niebieska wzlecialy obok siebie na 
dwa maszty, jt.ko zywy symbol 
przyjazni dwôch narodôw na smierc 
i zycie. 

Oddzialy lotnicze sformôwane w 
szyku piészym rozpoczçly defiladç 
przed Wodzem Naczelny m. Dudnila 
ziernia pod rôwnym, dlugim kro-
kiem polskim. Szare i niebieskie 
byly oczy wbite w oczy Wodza. 
,.Nie zawiedziemy Ciç!" — ..Za na-
SZEJ i ich wolnosc!" — ,,Pomscimy!" 

Wszystkich Polakôw i Francu-
zôw, zebranych wôwczas, ogarnçlo 
wielkie wzruszenie. Szedl zolnierz 
w defiladzie przed Wôdzem, zolnierz 
wytrawny i wyprôbowany, szedl w 
nowy bôj, a kazdy jego krok to 
krok zblizajqcy nas wszystkich do 
wyzwolenia Ojczyzny. 

Przyjdzie i na was czas, zolnie
rze Armii Polskiej we Francji. Zq-
dajg. od Was cierpliwosci, nauki, 
wytrwania, a ten zolnierski obowiq-
zek spelnicie tak samo dokladnie i 

Odlot na iront 
sumiennie, jak pôzniejszy obowi^-
zek w boju. Bo kazdy dzien waszej 
pracy nad sobg., bo kazdy dzien 
nauki w coraz bardziej zlozonej 
sztuce wojowania, to rôwniez marsz 
do kraju, to krok za krokiem ku 
wyzwoleniu Ojczyzny. 

Po podnioslym nabozenstwie w 
hangarze lotniczym, po çhôralnym 
spiewie wszystkich zàlôg Naczelny 
Wôdz wraz z Generalem Denain po-
wrôcil na lotnisko i przeszedl przed 
frontem zalôg lotniczych eskadr 
polskich i francuskich, uszykowa-
nych przed swymi maszynami. 

Jeden z generalôw lotnictwa fran-
cuskiego na znak trwalego brater-
stwa lotnikôw francuskich i pol
skich przypinal kolejno polskim 
lotnikom odznaki pilotôw francu
skich. W ten sposôb na piersiach 
kazdego pilota obok oznaki polskiej 
zablysla oznaka francuska. Silny 
uscisk dloni kazdego byl nowq. po-
dziçkq, i nowym przyrzeczeniem : 
„My z wami zawsze tak, jak wy z 
nami". 

Po przeglqdzie padîy ostre slowa 
komendy. Oddzialy sformowaly 
czworobok i przemôwil Wôdz Na
czelny: 

— Nie zegnam siç dzisiaj z wa
mi — môwil général Sikorski — 
Nadejdzie bowiem chwila, gdy e-
skadry poiskie jako samodzielna 
flota powietrzna stana znowu po-
spolu z innymi wojskami pod moim 
dowôdztwern. Przybylem tu, aby u-
scisn^c waszq. dlon zolnierskq. i po-
zdrowic was staropolskim zwycza-
jem: — Czolem lotnicy! 

Wielu z nas czytalo juz o tym 
fakcie w codziennych gazetach pol
skich, wychodzq.cyph we Francji. 
Pisalismy juz o tem w ,,Polsce Wal-
çzq.cej" ) .Jezeli jednak powtarzamy 
opowiesc uslyszanq, z ust naoczne-
go swiadka to, aby pôdkreslic wa.gç 
tego pierwszego, a przez wszystkich 
zoïnierzy polskich we Francji ocze-
kiwanego momentu. Jest to bowiem 
fakt zwiqzany scisle z tymi chwila-
mi tak przeciez jeszcze niedawny-
mi, a tak dawnymi ogromnie. Tam 
w kraju... 

O fragmentach naszej rozpaczli-
wej i heroicznej walki wrzesniowej 
przypominac nalezy cingle, bo do
brze jest wiedziec o tym, jak inni 
spelniali swôj obowi£j.zek, gdy sa-
memu ma siç go spelnic na nowo. 

Oto wyjgfki z raportôw : 
,,11-go wrzesnia 1939 roku ka-

pral Szulicz Ryszard, strzelec samo-
lotowy z 4 eskadry bombowej VI 
dywizjonu, zostal ciçzko ranny po-
ciskiem artylerii przeciwlotniczej 
nieprzyjaciela w czasie lotu na roz-

poznanie rejonu Lôdz — Krzyz — 
Wosowska. 

Gdy porucznik obserwator Ru-
dowski i podch.org.zy pilot Latowiec 
wylgdowali, aby go oddac pod opie-
kç lekarskg rzekl : 

— Ze mnie juz nie nie bçdzie, 
aie to szczçscie, ze to mnie spotka-
lo, a nie panôw, gdyz panowie jeste-
scie potrzebniejsi. 

I naglqc ich do odlotu, powiedzial 
dalej : 

— Ludzie zaopiekuja siç tutaj 
mng, a wy leccie, gdyz macie waz-
ne wiadomosci z rozpoznania. 

Kapral Szulicz zostal oddany pod 
opiekç w Grôjcu. W chwili odlotu 
lotnikôw byl urnierajacy. 

,,9-go wrzesnia 1939 roku kapral 
Antoni Przywara z dywizjonu pan-
cernego Nr. 51 przydzielony do 
Krakowskiej Brygady Kawalerii w 
natarciu w rejonie Ilzy wysiekl o-
gniem ciçzkiego karabinu maszyno-
wego z samochodu pancernego caàq, 
kompaniç nieprzyjacielskq. i zni-
szczyl dwie obslugi dzialek przeciw-
pancernych niemieckich. Trafiony 
pociskiem przeciwpancernym ginie, 
trwajgc do ostatniej chwili w wal-
ce..." 

I tak tysitj.ee, dziesi^tki tysiçcy. 
Gdy wyruszyli pierwsi na bôj go-
dzilo siç o nich wspomniec choc w 
krôtkich fragmentach. 

Zolnierz polski spelni nadal swôj 
obowiazek do konca. 

Kazimiers LuJcianski 

Poiskie skrzydîa nie sq zlamane 

®) Por. Antoni Bogusiawski: ,,W po-
szumie polskich skrzydeï" — nr. 9. ..Pol
ski Walcz^cej1 

Liczne broszury niemieckie o bar
dzo pocig.gajq.cych wzrok, koloro-
wych okladkach, gloszq. wszem wo
bec i kazdemu z osobna, ze lotnic-
two poiskie zostalo po prostu zmie-
cione z powierzchni swiata, wgnie-
cione w ziemiç i nie ma dzis po nim 
ani sladu. Jest rzeczy ciekawq,, ze ci 
sami, ktôrzy twierdzq., ze lotnictwo 
poiskie jest tylko cieniem z krain 
smierci, tak siç tego cienia bojq, ze 
az siegajfj do grôzb zemsty daleko 
idg.cej, jezeli ôw cien dzialac pocznie. 

Przypatrzmy siç blizej owym bro-
szurom. Dwie z nich noszij, miano : 
— ,.Deutsche Flieger in Polen" i sq 
pisane z owq, nadçtq. prostota, 
ktôra cechuje wszystkie podobne 
wydawnictwa niemieckie. Pelno tam 
o ,,niemieckim duchu prawdy", o 
,,niemieckim prawie", o ,,niemieckiej 
szlachetnosci", ,,niemieckiej cierpli
wosci". Z tych broszur dowiadujemy 
siç np., ze lotnictwo p. Goeringa ru-
szylo na Polskç, sprowokowane na-
glq ofensywq polskq, na Gliwice. Do
wiadujemy siç takze, az tak sensa-
cyjnych nowin, jak ta, ze niemieckie 
lotnictwo przez caly czas kampanii 
atakowalo wylqcznie obiekty woj-
skowe, gdyz taki byl rozkaz Fuehre-
ra. Dowiadujemy siç z nich jednak, 
ze przeciez zniszczenie elektrowni 
warszawskiej, filtrôw wodnych i ga-
zowni, bylo wyraznie nakazane. — 
Pozbawienie wody biednej ludnosci 
cywilnej -— lezy widocznie w zakre-
sie dzialalnosci przeciw obiektom 
scisle wojskowym. 

Jednym z najulubienszych pisarzy 
obeenej mlodziezy niemieckie j jest 
niejaki Karol May. Byi to pisarz na-
der pîcdny i bardzo nacjonalistycz-
nie nastrojony. Slawi niezlomnego 
ducha niemieckiego, sprawiedliwosc 
niemiecka , wyzszosc teutonskq. nad 
wszystkimi naredami. Karol May o-
pisuje swoje przygody we wszyst
kich krajach swiata, na obu pôlku-

t zinntii tl&wKt statvieimff 
I znowu dom stawiamy dla Najjasniejssej z Pan, 
omyty rnorza tonia, owiany wiatrem fjra.'i, 
pszenicy ziotem zdobny, zieleniq lesnych glusz, 
nizany srébrem jezior, skqpaiiy blaskiem sôrz. 
Wsluchany iv fabryk stuki, w portowych dzwig^.v zçjrzyt, 
zaklçly w miast cgromnych tajemny zycia mit... 
Tçsknota naszos wielka pierwszy mu ivznosi zrqb 
zolnierskim krv;âwym czynem i pracq chlopskich rqk. 

Znôw oto dzis przed nami wyrosla ona rzeez, 
dla ktôrej nasze ojcè z swych domôw w las $&li pr'ecz. 
Dla ktôrej nasze dzïady wiele przelaly krwi, 
a dziadôw naszych ojce w Sybiru sniegi szly. 
Znôw siç zmierzymy s wrogiem, co od tysiqca lat 
na cichy polski zagon, zloivrogim cieniem padl. 
Za polskich kobiet, dzieci — niewinnie lanq krevj 
dosiçgnie xorogôw naszych — piorunnej zemsty gnieio. 

Swiqtyniç bçdziem wznosic. Strzelisty gmach swych serc, 
lub to boju, u jej yrogôxo, pokotem cial swych lec. 
W pokucie, co przepali duss naszych ziemski brud, 
Kalwarii pôjdziem sladem... Az zisci nam siç cud... 
Daleko u rozstai splqtanych obcych drôg 
ukaze siç nam dobry i usmiechniçty Bôg'. 
Nadejdzie ta godzina, co kazdy z nas jq sni, 
ze Polska, Polska Wolna, wyrosnie z naszej krwi. 

W. S. Klodowski 

lach kontynentôw. Dziçki temu, ze 
byl Niemcem — byl tez najlepszym 
strzelcem swiata, najlepszym bokse-
rem, najgenialniejszym uczonym, 
najwspanialszym jçzykoznawcq. — 
Jako Old Shatterhand, czy tez Ka-
ra ben Nemzi, lub jakis Abu, pako-
wal swôj nos wszçdzie, gdzie bylo 
potrzeba, czy nie potrzeba. 

Wszçdzie dzialal, wszçdzie po-
konywal wrogôw, wszçdzie swiecil 
przykladem ehwaiy rycerskiej, ni-
czym nowy Bayard, rycerz bez ska-
zy i trwogi. Bylo by to wszystko w 
porzqdku, nawet i te bardzo nudne 
udowadniania prawne, dlaczego 
wlasciwie ten Karol May wyrastaï, 
gdzie go nie posiali. Wszçdzie bo
wiem czynil, co czynil w imiç naj-
wyzszej niemieckiej sprawiedliwosci. 
Wszystko bylo by w porzg.dku. jak 
siç rzeklo, gdyby... no -— gdyby 
wszystkie te przygody teutonskiego 
rycerza nie byly zelgane od poezat-
ku do konca. Prawda wyglqdafa bo
wiem wieeej, niz smçtnie. Karol 

May, bozyszczë mlodziezy hitlerow-
skiej, prototyp Niemca i Aryjczyka, 
wykwit nordyckiego ducha napisal 
wszystkie swoje ksiqzki w krymi-
nale, w ktôrym siedzial za zwykly 
rabunek, skazany wyrokiem sado-
wym na lat dziesiçc. Ksiqzki pisane 
byly z pamiçci -— w tymze samym 
kryminale. Nie przeszkadzaîo mu to 
pôzniej, pokazywac eiekawym, ktô
rzy go odwiedzali oryginalnych 
dokumentôw historycznych swych 
przygôd np. slawnej strzelby Winne-
tou, czy skalpôw zdobytych na nie-
sprawiedliwym nieprzyjacielu. Doku 
menty historyczne byly nabyte — 
trzeba przyznac — drogq, najzupel-
niej prawnq... za gotôwkç. 

Wydaje siç czasem, ze cale lotni
ctwo niemieckie ze swoim zaenym 
wodzem Hermanem Goeringicm, to 
tylko synowie nieboszczyka Maya. 
Pod kazdym wzglçdem. Zarôwno 
czyny bohaterskie, jak i udokumen-
towanie prawne owych czynôw, jak-
ze to rzee delikatnie -— no, nieco mi-
ja siç z prawdq, co prawda doku-
mentnie, razem z dokumentami hi-
storycznymi przytoczonymi w bro-
szurach ,.Deutsche Flieger in Po
len". Obie brcszury — môglby spo-
kojnie napisac dziadzio May w swym 
zacisznym ustroniu, gdzie sj ïcdzil 
tak wiele dziel podrôzniczych. Pozô-
staje po ich przeczytaniu tylko je
dna prawda — niesmak, gdy siç czy-
ta cos podobnego, a chocby tç opo
wiesc ,,z tysiq.ca i jednej nocy", o 
strqceniu czterdziestu polskich ma
szyn w pierwszym dniu wojny. 

O tak ! Broszury mijajq siç zupel
nie z prawdy, ktôra jest realna, 
chocby w tym jednym, ze wcale lo
tnictwo poiskie nie stracilo ducha 
bojowego, ze wcale nie zostalo zmie-
cione z powierzchni ziemi. Lotnictwo 
poiskie zyje i potrafi dzialac bardzo 
skutecznie. A o tej prawdzie dowie-
dza siç w czasie juz niedlugim 11a 
wlasnej skôrze, wlasnie ci, ktôrzy 
myslq, ze krzykiem i wrzaskiem 
mozna zabic prawdç. 

Adam SterbaHa 
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Znowu Wasze jest niefeo... 
Foto^rafie % nroezystego wvru!s/«'iii;» 

lotnikôw polskich na Iront 

Pierwszy od jazd eskadr polskich. na front. Samoloty o barwach polskich i barwach 
francuskich sa uszeregowane naprzeciwko siebie. _ (62.845) 

General Wladyslaw Sikorski podnosi sztandar polski na lotnisku. "4 234) (74.243) Msza swiçta na oltarzu wspartym o ; amolot. 

"74.230) General Sikorski przemawia do lotnikôw idacych na front. (74.250) Defilada lotnikôw polskich przed Wodzem Naczelnym* 

General Sikorski sciska rçce lotnikom francuskim. (74.241) Wrçczenie francuskich odznak lotniczych pilotom polskim. (74.244) 

v*. i 
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Pan Adolf Hitler nie jest pier-
wszym, ani navvet setnym rzezimie-
chem z tych, ktôrym siç udalo za-
wladnqô 'osem " zyciem milionôw lu
dzi. Nigdy jednak fala sprzyjajqcych 
okolicznosci nie wyniosla tak wyso-
ko podobnie nçdznej kreatury, rzad-
ko kiedy jakis narôd zatrul siç do 
cna tak nieprawdopodobnie podlq lu-
rq, jak ta, ktôrq „wôdz" przyprawil 
na uzytek swoich rodakôw. Nalezy 
jednak przyznac. iz wart ,,Pac pala-
ca", jak to môwia. Czyzby tak smie-
szne i skqdinqd niewydarzone stwo-
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rzenie moglo zrobic podobnq karierç 
w innym spoleczenstwie, niz niemie
ckie? Francuzi wysmialiby z kantu 
obywatela z wylupiastym oczkiem, 
z klakiem spuszczonym na nos i wq-
sikiem cyrkowego blazna. Anglicy 
sluchajqc jego rykôw, oddaliby go 
w rçce psychiatrôw. W ogôle kazdy 
narôd f olejem w glowie splawilby 
bez bôlu faceta, nawet uczciwi zja-
dacze glôw z wyspy Formozy wsty-
dziliby siç uznac go za wodza. Narôd 
niemiecki uczynil to i niedlugo juz 
za to odpokutuje. Bezwolnym pod-
daniem siç Hitlerowi i jego ferajnie 
zdemaskowal siç do reszty i wykres-
lil z grona plemion czlowieka ehodza-
cego na dwuch nogach. 

Znaîny w historii swiata tego po-
kroju cypki, ktôre zdobywaly wla-
dzç i rzqdzily rôwnie bezmôzgim sta 
dem, jak czciciele zadzierania przed-
niej racicy, nigdy jednak dyktator-
skie scierwo nie bylo takim zlep-
kiem najnizszych instynktôw gada. 
Nero, Caligula, Atyla, Dzingis-han 
to slodkie golqbki w porôwnaniu z 
panem Hitlerem. zwlaszcza, gdy 
wezmiemy pod uwagç pewnq q,echç, 
ktôrq kazdy szanujqcy siç rozbôj-
nik staral siç odznaczyc. Jest niq 
wspanialomyslnosé, cnota obowiq-
zujqea wszystkich kandydatôw do 
niesmiertelnosci. Zapewne, ze pan 
Hitler ma juz swoje imiç wykute 
raz na zawsze w kamiennym dole. 
kloacznym historii. sqdzimy jednak, 
ze ôw dôl bçdzie rychlo zasypany i 
zalany niegaszonym wapnem. 

Gdy przyjrzymy siç dzialalnosci 
pana Hitlera w okresie ostatnich sie-
dmiu lat, gdy poswiçcimy nieco u-
wagi jego metodom wykonczania 
swoich wrogôw i przeciwnikôw poli-
tycznych, ogarni? nas groza. Nigdy 
nie drgnçla mu rçka przy spelnianiu 
okrucienstwa, nigdy nie zdarzyl mu 
siç zaden odruch litosci i szlachet-
ny gest wobec pokonanego. Jakze 
dlugo pastwil siç nad Osietzkim, 
piçknq. postaciq bojownika niemiec-
kiej wolnosci, aby wypuscic go ze 
swojej kazni umçczonego, zamienio-
nego w lach ludzki. Juz z gôrq dwa 
lata zadrçczajq oprawcy pana Hit
lera kanclerza bylej Austrii Schus-
chniga; tak samo jak wielu innych 
wrogôw swastyki i jej arcykaplana. 
Podobnie wyglqda jego stosunek do 
calych narodôw, ktôre wpadly w je
go szpony. Nigdy nie przyszlo mu 
nawet na mysl, ze wspanialomysl
nosc jest nie tylko wrodzonq. cechq 
czlowieka, aie takze umiejçtnie sto-
sowana, moze oddac znaczne uslugi 
poslugujqcemu siç niq, nawet nie z 
pobudek serca, a'e rozumu. Obcym 
jest mu kazdy gest, mogqcy ujaw-
nic w nim jakis rys czysto ludzki. 
Nie tylko, ze jest pan Hitler bydlç-
ciem, aie robi wszystko, by nie bylo 
co do tego zadn j wqtpliwoéci. I to 
nu si» calkowicie udaje. 

T >laczego tak jest — pojqc nie tru

dno. Juz jako mlody pçtak ubija 
swojego papç uporem. Starego tra-
fia szlak, poniewaz ten pokraka Do-
lek zawziql siç, ze nie bçdzie urzçd-
nikiem, jak stary, tylko zostanie ar-
tystq malarzem. W tym okresie zy
cia Hitlera spotykajq go same klç-
ski. Do Akademii malarskiej w Wie-
dniu nie przyjmujq go oczywiscie. 
Talentu nie zastqpi z piekla rodem 
ambicja. Wtedy tez spotyka go ja-
kas zasadnicza klçska w dziedzinie 
milosnej. W duszy jego zapieka siç 
na zawsze widmo poniesionych pora-
zek, wyrasta nienawisc i wstrçt do 
czlowieka. Mçtny dur chwyta siç je
go umyslu, by zabrzydzic do reszty 
dose szpetne juz podwôrko. 

Doprawdy trzeba byc Niemcem, 
by pojqc czym moze pan Hitler cza-
rowac. Neville Henderson ambasa-
dor Wielkiej Brytanii w Berlinie 
przed wojnq dziwi siç, jak mogla 
powstac legenda o urokach osobis-
tych ,,fuerhera". Ilekroc mial bo
wiem z nim do czynienia, natykal siç 
na czlowieka, opanowanego zlosciq, 
nie dajqcego mu dojsc do slowa, 
krzykacza drçczonego wlasnym nie-
pokojem i poezueiem glçboko utajo-

nej nizszosci. Patrzyl sir Henderson 
w oczki ,,wodza" rozwscieklone, jak 
u nosorozea i zdumiewal siç, jak mo
zna temu miotanemu szewskq pasjq 
osobnikowi przypisywac jakies cza-
ry, tym bardziej jakies znamiç ge-
nialnosci. 

Gdy Prezydent Hindenburg, po 
dlugich namowach przyjql pierwszy 
raz pana Hitlera, nie poprosil go na
wet, by usiadl, a po wyjsciu lizusa z 
kosmykiem, orzekl, ze powierzylby 
mu co najwyzej ministerstwo poezt 
i telegrafôw. Z czasem powierzyl mu 
kanclerstwo, poniewaz w wyborach 
pan Hitler pozyskaï wiçkszosc man-
datôw i poniewaz Hindenburg byl 
juz starym, bezzçbnym ramolem. 
Mlody ,,wodzunio" zamknql mar-
szalka Niemiec do ciupy, by tam 
szybciutko staruszek wyciqgnql ko-
pyta. Hindenburg uczynil to rqczo i 
zostawil swiatu slicznego zastçpcç. 

Parç miesiçcy temu wrôcila do 
Anglii Unity Mitford, wielbicielka 
Hitlera, zwariowana Angielka, wlô-
czqca siç za pajacem z wqsikiem 
gdzie siç tylko dalo. Czy byla jego 
„lubusiq" wqtpimy, nie z braku o-

Deniasku|einy n ro^ow 
Prasa niemiecka nawoluje do o-

szczçdriosci. Aby zachçcic Niemcy 
do noszenia starych ubran, pismo 
,,Der Mittag" przypomina, ze wielki 
poeta Goethe, mimo powaznych za-
robkôw i wybitnego stanowiska, no-
sil spodnie, ktôre mu jego w'asna 
matka uszyla z swojej starej sukni. 
,,Der Mittag" wspomina rôwniez, ze 
inny wielki poeta niemiecki Schiller 
chodzil w skarpetkach zrobionyeh 
przez jego siostrç. Nie sqdzimy je
dnak, ze wystarczy sobie uszyc spo
dnie ze starej portiery, zetoy zostac 
Goethem. Goethe i Schiller gdyby 
zyli w Niemczech dzisiejszych, mo
ze by zdobyli pochwalç za ;podr.;e 
i skarpetki, aie bylxby rOzstizelani 
za swoje idee. 

• 
Na artykul ministra Seydy umie-

szezony w ,,Gazette de Lozanne", 
poselstwo niemieckie w Bernie od-
powiedzialo replikq ,ktôra jest ty-
powym przykladem krçtactwa i 
cynizmu hitlerowskiego. Na skutek 
rzeczowych i nieodpartych argu-
mentôw ministra polskiego, Niemcy 
musieli zmienic metodç. Nie zaprze-
czajq juz, ze gwalt i zbrodnia rzq-
dzq na Slqsku i w Poznanskim. Po
selstwo niemieckie w Bernie przy-
znaje, ze przesladowania te istnie-
jq, aie sq tylko ,,slusznym odrobie-
niem uprzednich krzywd". 

Niemcy muszq, pamiçtac, ze juz 
niedlugo nadejdzie chwila, gdy Po-
lacy sqdzic zacznq zbrodnie niemiec
kie. Przypomni siç wtedy Niemcom 
ich wlasne zdanie o ..slusznym cd-
robieniu uprzednich krzywd". 

W ..Prawdzie" moskiewskiej uka-
zal siç artykul wychwalajqcy poko-
jowosc polityki sowieckiej. „Rosja 
sowiecka —- môwi „Prawda" -—- jest 
od lat dwudziestu strôzem pokoju 
swiatowego". Warto by przypom-
niec, co ten strôz zrobil pxzcz te lat 
dwadziescia. W roku 1920 înwjaja 
bolszewicka w Polsce. Od 1920 do 
1924 walki w Gruzji. Od 1925 do 
1931 wojna w Chinach. W 1934 in-
wazja w Mongolii. W 1936 wojna 
hiszpanska wspomagana przez So
wiety, w 1939 napad na Polskç i 
Finlandiç. Jak na strôza pokoju to 
bilans wcale obfity. W ,.Prawdzie" 
sowieckiej jest wiele o pokojowosci, 
aie côz, kiedy w pokojowosci sowiec
kiej nie ma ani odrobiny prawdy. 

W Berlinie bawil niedawno slynny 
podrôznik Sven Hedin. Prasa nie
miecka podaje szczegôly zdarzenia, 
jakie mialo miejsce w zwiqzku z za-
powiedzianym odczytem Sven Hedi-
na. Odczyt zostal odwolany z powo-
du, ze slynny podrôznik nie jest a-
ryjczykiem. Sven Hedin zaprotesto-
waï i po przeprowadzeniu badania, 
zezwolono na wygloszenie odczy„u, 
gdyz jak siç okazalo Sven Hedin ma 
jedenascie szesnastych krwi aryjs-
kiej, a piçc szesnastych krwi nie-
aryjskiej. Wlasciwie rasisci hitle-
rowsey nie powinni Sven Hedinowi 
pozwolic na wygloszenie calego od-
czytu. Powinien wyglosic tylko je
denascie szesnastych tego, co mial 
do powiedzenia. Nemo 

choty u niej, aie z racji tajemnicy 
pana Hitlera, ktôry uciekajqc w 
tamtej wojnie poniôsl jakis dotkliwy 
szwank na drucianych zasiekach. 
Nie o to jednak chodzi. Gdy Mitford 
powrôcila do Londynu zdçbielismy 
— my spece od pana Hitlera. Jakto? 

Wiçc wypuscil jq zywq i calq, jq 
wtajemniczonq w niejednq z jego 
sprawek? I to gdzie? — Prosto do 
obozu przeklçtego wroga. Czyzby za-
bilo w nim ludzkie serce? — Wcale 
nie. Dziewczç wrôcilo wprawdzie zy-
we,ale z kulq rewolwerowq w glowie 
Wszystko w organizmie panny Uni
ty dzialalo sprawnie —- oprôcz môz-
gu. Wyznawczyni bawidamka z Ber-
chtesgaden stracila pamiçc. Czuly 
amant spreparowal jq znakomicie. 

Czytamy nieraz o wyrokach ska-
zujqcych Niemcôw obdarzonych 
resztkq ludzkich uczuc, ktôrym zda-
rzylo siç pomôc Polakom bçdqcym 
w niewoli. Wystarczy, by jakis nie-
wolnik trzeciego Rajchu dal polskie-
mu jencowi swistek papieru listowe-
go, wrzucil jego list do skrzynki po-
cztowej, zaprosil go do swojej izby, 
by to odpokutowal wielomiesiç-
cznym wiçzieniem. Côz dopiero, gdy 
jakas Niemka okaze wzglçdy nasze-
mu rodakowi. Burmistrz danego 
miasta lub wsi strzyze jej wlasno-
rçcznie wlosy na glowie az do skô-
ry, by napiçtnowac zdrajczyniç ra-
sy, potem zas pakuje jq do krymi-
nalu na rok i dluzej. Pominmy glu-
potç i podlosc nazistowskiej wladzy, 
ktôra sqdzi, ze w ten sposôb odstra-
szy germanskie niewiasty od upra-
wiania milosci z przedstawicielami 
prawdziwego gatunku czlowieka. Ta 
ki umundurowany zwierzak nawet 
nie wie. czym bylo dla niej to 
przezycie. Nie zapomni o nim nigdy, 
opowie swoim wnukom, wyhaftuje 
serwetç z odpowiedniq senteneja. 

Wszystko to jest nieslychane w 
dziejach. Zwvkle z rqk dyktatora 

ifv/ 
— Masz mi odt^d znosié jajka hitle rowskie. Inaczej rozwiodç siç 

muszç dtoaé o czystosé rasy. 
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splywala fala laski, gdy nasycil juz 
swojq zqdzç podbojôw i walki. W 
wypadku pana Hitlera, jesli jakis 
najlichszy z jego pacholkôw lub sie-
paezy okaze ;skrç sumienia, wte
dy uderza w niego grom i karze 
bez milosiêrdzia. Tak siç juz przy-
jçlo i bylo w zwyczaju, ze od 
gôry rozpoczynala siç laska pan-
ska, ktôra stawala siç przykla
dem dla maluczkich. W Niem
czech dzieje siç inaczej. Nçdzne 
pierwoeiny miîosci bliznicgo bu-
dzqce siç i tak nieslychanie rzad-
ko w tym narodzie, rodzq siç tam 
u spodu. Na okamgnienie. Kosmi-
czne bydlç przyczajone w Berchtes-
gaden zadepeze je od razu. Ma moze 
slusznosc. I tak nie uratuje tego na-
rodu taka namiastka ludzkosci, od-
wazana w miligramach. 

Nie powiem, bym wyczerpal temat 
w setnej czçsci. Proszç mi wybaczyc. 
ze nie ciqgnç dalej, aie takze jestem 
czlowiekiem i nie mogç tak dlugo 
babrac siç w hitlerowskim swin-
stwie. 

Marceli Tarnatca 
R.ysunki autora. 
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Z zwjeitt obosôir 

L i s t  z  

Kochany Wladziu ! 
W pierwszych slowach mojego li-

stu, niech bçdzie pochwalony Jezus 
Chrystus. 

Przyszla wreszcie i moja kolejka. 
Nie moglem siç tego poboru docze-
kac, a tu juz trzeci tydzien mija jak 
jestem w Polskim Obozie Wojennym 
i to nie byle jakim, bo pierwszym 
obozie w Czasu nie bylo na po-
czqtku, zeby Ci od razu list napisac, 
bo siç urzqdzalem. Juz Ciç widzç, 
jak oko perskie robisz i myslisz so
bie : system D., a to zupelnie inné 
urzqdzanie, potem Ci to wytlumaczç. 
Mialem do Ciebie pisac list pocztq 
polowq z obozu, aie ze to z jednej 
strony cenzurka, a z drugiej myslç 
sobie mozes ty juz tez na to szczçs-
cie zasluzyl i zadekowal siç przed 
wojnq w wojsku, moze nawet w tym 
samym obozie tylko w innej kom-
panii, wiçc pisze przez „Polskç Wal-
ezqcq", bo to pismo dochodzi i do 
obozôw i do calej starej emigracji, 
wiçc napewno do Ciebie trafi. 

Muszç Ci powiedziec, ze mi siç w 
tym wojsku polskim wale podoba. 
Jakem jechal kolejq. do obozu to 
mnie w rôzny sposôb straszyli: ze 
tam ciçzko, ze tam zimno, ze bloto, 
ze nie ma porzqdku, a okazalo siç, 
ze zupelnie jest inaczej, a w ogôle 
bardzo dobrze. Jakesmy tylko przy-
jechali spotkali nas dwaj panowie 
sierzanci. Wyobraz sobie, ze jeden 
z nich to byl Michal z Ostricourt. 
Ustawili nas w czwôrki, ja nie nie 
môwiç, az tu Michal jak nie kichnie : 
,,cznosc", myslç sobie a to katar i 
wolam: ,,100 lat, na zdrowie", a ten 
Ci do mnie: ,,Cicho", powiada, „jak 
szarza powie — cznosé -— to siç nie 
rozmawia w szeregach", chcial cos 
jeszcze dalej môwic, aie nie skon-
czyl, bosmy siç poznah i zaczçli ca-
lowac z dubeltôwki, zrobil siç bala-
gan, w calym towarzystwie zaczçlo 
siç wesolo, az ten drugi sierzant na-
wymyslaï nam od cywilôw, wiçc 
znowu byly szeregi, znowu cicho i 
marsz ze stacji do obozu. Przywita-
la nas polska chorqgiew u bramy. 
Te same barwy bialo - czerwone, 
ktôre wkrôtce poniesiemy do War-
szawy i Lwowa. 

Narazie uczymy siç chodzic rô-
wno, rôwniutko, przyspiewujemy 
sobie piosenki, ktôrych nauczylismy 
siç na scenach naszych teatrôw a-
matorskich, wymieniamy je sobie 
wzajemnie po kompaniach. Macha-
my juz zawziçcie karabinami — nie 
radzç Niemcom czekac na spotka-
nie z naszym bagnetem.Jezeli Hitle-
rowi chodzi o to, zeby wymordowac 
swoich zoïnierzy, to siç juz niedlugo 
tego Soczeka, bo nasze bagnety i 
kulki nigdy nie pudlujq. Juz drugi 
raz bylismy wczoraj na strzelnicy i 
na 130 zoïnierzy jeden tylko byl do-
stateczny, dwôch dobrych, a reszta 
lepiej, niz bardzo dobrze. Czekamy 
z niecierpliwosciq, zeby wziqc na cel 
glôwki niemieckie, ktôre nie wahaly 
siç mordowac naszych dzieci i ko-
biet w kraju. Opowiadajq nam o 
tym koledzy, ktôrzy uciekli przed 
przesladowaniami niemieckimi. Pro-

obozu 
stych zoïnierzy z Polski mamy tu 
niewielu, choc najwiçcej cierpi nasz 
chlop, ktôry pozostal przy swej roli 
i plugu. Ci, ktôrzy przyszli môwiq 
jak im ojcôw rozstrzeliwano za po-
siadanq na zajqce dubeltôwkç, jak 
bijq po glowie za poiskie odezwanie 
siç w urzçdzie gminnym, gdzie teraz 
zasiada pruski urzçdnik. 

Uczymy siç wiçc dobrze wladaé 
broniq, a poza ewiezeniami urzqdza-
niy siç jak najwygodniej. To urzq-
dzanie polega na tym, zeby znalezc 
trochç czasu dla siebie. Bo wedlug 
przepisu ,,porzqdek musi byc", wiçc 
jakbys siç bracie nie urzqdzal, to ca-
ly wolny czas stracilbys na to po-
rzqdkowanie. Musisz ulozyc kostecz-
kç i rozwinqc kosteczkç, bueiki po-
stawic na bacznosc, umyc siç i o-
czyscic, lôzko uporz^dkowac, kara-
bin wyczyscic i jeszcze wiele innych 
czynnosci wykonàc, zeby byc w po
rzqdku. Wiçc kosteczki robi siç na 
stale, z rôznych materialôw, a u-
branko chowa pod poduszkç, zeby 
siç prçdzej i sprawniej ubrac, buty 
zapasowe czysci i raz na zawsze u-
stawia z odpowiednim- kqtem roz-
warcia, a swoje naoliwione szybko i 
zrçcznie oplukuje przed zbiôrkq. Spo 
sobôw rôznych jest tysiqc. W re-
zultacie zostaje nam sporo zaoszczç-
dzonego czasu, tak, ze czçsto urzq-
dzamy po salach teatrzyki amator-
skie i czasami chodzimy do kina, bo 
teatru polskiego z prawdziwego zda-
rzenia nie mamy. 

Dokuczajq nam czasami deszcze 
aie jak sobie pomyslimy, ze nasi ko
ledzy z podchorqzôwki, ci eo majq. 
byc naszymi dowôdcaml, zaprawia-
jq siç do tego spiqc w stajniach, nie 
roztaierajqe siç, bo nie majq. innych 
zrôdel ciepla, to nasze piecyki w ko-
szarach wydajq. siç rozkoszq. 

Kozpisalem siç, a tu sluzbowy 
gwizdze, ze czas do kuchni po ko-
lacjç. Dzis kolej na mnie, muszç 
wszystkim przyniesc na czas kole-
cjç, bo mnie sklnq., zwlaszcza, ze 
dzis nowy kucharz i kolaeja ma byc 
bardzo dobra. Jutro rano na snia-
danie jeszcze przyniosç sardynki z 
czarnq kawq i konezy siç moja ko
lejka. 

Calujç Ciç, Wladziu, opisz mi jak 
tam u Ciebie, czy juz jestes w obo
zie i w ktôrym, czy tez jadacie sar
dynki w czarnej kawie i jak tam z 
salutowaniem, a siostrze swojej Zo-
si daj, lub przeslij ode mnie calusa. 
powiedz, ze zawsze koeham, a paez-
kç moze przyslac.najlepiej lubiç mie 
szane suszone owoee, moze byc i se-
rek, a choc sam nie palç, to trochç 
papierosôw dla kolegôw siç przyda. 
Niech przesle do Redakcji ,,Polski 
Walcz^cej", to mi odeslg,. Pain Pre-
zesce Konopczynskiej obiecujç, ze za 
kazdg. paczkç dam w kolejee kazdej 
Polce od najmlodszej do najstarszej 
po moenym calusku, jak powrôcç z 
wojny po odebraniu Polski Niem
com i bolszewikom. Mojg rodzinç z 

pozdrawiam i zostajç w do-
brym zdrowiu, czego i Tobie i Wam 
wszystkim z calego serca zyczç, 
Amen. Zygmunt Starszy strzelec 

W wyrôwnanym szeregu 
— Bacznosc! Rôwnaj w prawo! 
Rozkaz padl krôtki, urywany, jak 

strzal z bieza i zaraz potem ,,przy-
gaduszka" szefa: 

— Ej, tam cywil jeden z drugim 
na koncu! Gdzies wylazl na przôd! 
Brzuch wam juz w obozie urôsl! 

Przyjrzalem siç owemu nieszczç-
snemu koncowi z podziwem. Byl 
bowiem rôwny, jak palka pod pachg. 
angielskiego oficera i brzucha nie 
bylo widac na lekarstwo. Aie rôw-
nac wyrôwnali. 

•—- Im siç zdaje, panie poruszniku 
— tlumaczyl potem szef, — ze, jak 
munduru jeszcze nie wlozyli to mo-
gg. rôwnac wedlug ubrania. Ten na 
zielony kapelusik, a ten na czapkç, 
a ten znowu na ,,gniazdo bocianie". 

— Jakie znowu ,,gniazdo bocia
nie"? 

— Niby fryzury niestrzyzone, 
kudliska, ktôre sobie zapuscili. 
Wstyd i obraza Boska! 

Zacny szef oburzony byl do glçbi 
swej poczciwej duszy. 

Wielki czworobok zolnierski na 
podgôrskim bloniu zostal juz uszy-
kowany. Mocny wiatr dql przez gô-
ry i przynosil z oddali silne zapachy 
morza. Poludniowe slonce grzalo 
plecy przywykle do mrozôw. 

— Pachnie jak w aptece, -— mru-
knq.1 ktôrys niedaleko mnie. 

— Cicho tam w szergu ! — o-
fuknq.1 szef i zaraz: 

•— Bacznosc! Na prawo patrz! 

Panie kapitanie meldujç poslusznie 
transport cywilbandy gotôw do od-
jazdu. 

Kapitan usmiechn^l siç. 
— Jak powiadacie, jak? cywil 

czego ? 
Szefa zatkalo. Chcial cos odrzec, 

aie juz nadehodzili pulkownik do-
wôdca obozu wraz z wielkim przyja-
cielem Polàkôw, podpulkownikiem 
francuskich wojsk kolonialnych P. 

Krôtki raport kapitana i komen-
da: 

-—- Spocznij. 
Pulkownik serdecznym przemô-

wieniem zegnal zoïnierzy opuszcza-
jqcych obôz. Stali nieruchomo wpa-
trzeni w szare, zacne oczy dowôdcy. 
Glos przemawiaj%eego rozbrzmiewal 
czysto wsrôd gôrskiej ciszy, a slo-
wa pewnosci i wiary szly wprost do 
serc spragnionych otuchy. Gdy pul
kownik skonezyî, cisza byla taka, 
ze w uszach dzwonilo. 

ï wtedy uslyszalem obok siebie 
szept desperacki szefa: 

-—- A gdziez ta sakramencka ofia-
ra spodnie rozerwal? 

To lewo skrzydlowy zolnierzyk 
swiecil przy m u so wq. goliznq w nie-
odpowiednim miejscu. Widocznie 
rozerwal sobie ubranie biegnqc na 
zbiôrkç, a wapien skal poludniowej 
Francji jest ostry. 

Tak to w zyciu zolnierskim pod-
niosle chwile z przyziemnymi spla-
tajq. siç cingle. 

Bohdan Pawloivicz 

Biblioteka obozowa 
Wystarczy zasiqsc w bibliotece o 

ktôrejkolwiek porze dnia — zaraz 
wsuwa siç zolnierz: 

— Moze jakq. ksiqzkç dostanç... 
— Wieczorem wydajemy, panie 

strzelec. 
— Ojej, tak dlugo czekac, a ja 

wlasnie teraz mam czas, niech pan 
juz zrobi dla mnie wyjqtek... 

I robi siç sto wyjqtkôw dziennie, 
a wieczorem to scisk taki, jakby 
darmo pieniqdze rozdawano. 

Ubozuchna jest biblioteka, co 
znaczy tysiqc, nawet dwa tysiq.ee 
tomôw na kilkanascie tysiçcy ludzi. 
Pôlki swiecq. pustkami, gdzie nie-
gdzie blqka siç cos Dqbrowskiej, 
Kadena. Klasyfikacja autorôw we-
dle zapotrzebowan jest nastçpujq-
ca: 

Sienkiewicz ! — zeby go bylo 100 
egzemplarzy, tez nigdy zadnego by 
nie mozna bylo dostac. 

O dziesiçc dlugosci z tylu, jednak 
bezapelacyjnie na drugim miejscu 
— Rodziewiczôwna. Dalej : Maku-
rzynski, Zeromski, Nowakowski, 
Mickiewicz... Kazdy co wezmie Ka-
den-Bandrowskiego, odnosi go na-
zajutrz z wyrzutem: 

— Alez nudziarstwo mi pan wsu-
nql. 

— Zaden literat tyle w Polsce nie 
zarabial co Kaden. 

-— Mozliwe, aie chyba nie za ksiqz-
ki — bo sq. do luftu. 

Jest wyraznie parç typôw czytel-
nikôw, wyglqda jq one tak: 

Znawca 
— Ja uwazam, proszç pana, ze 

Polska to ma tylko dwôch wielkich 
pisarzy. 

—- No, kogôz to? 
— Wilczynskiego i Sienkiewicza. 

Juz jak siç co ich zlapie, to jest cov 

czytac. 
— Wilczynski? Nie slyszalem. Co 

on napisal? 
— Pan nie wie? W gazecie wy-

chodzila raz jego powiesc w odein-
ku. Ach co to byla za powiesc! W 
kazdym numerze przynajmniej je
den trup. Sienkiewicz tez nie naj-
gorszy. 

Erudyta 
Mlodziutki podchorqzy sterezy 

juz pôl godziny, nie mu nie doga-
dza. 

— Moze cos Kraszewskiego ? 
— Eeee, wszystko jego czytalem. 
— No, niech pan upusci trochç : 

polowç Kraszewskiego pan przeczy-
tal. 

— Nie, wszystko! 
— To moze cos Balzaka ? 
— Eeee, znam calego. 
I Reymonta zna od deski do de-

ski, i Gojawiczynskq, i wszystko 
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Dickensa. Rozpacz ogarnia, az na
gle pan podchorqzy widzi Karola 
Maya lub Wallace'a i wola radosnie : 

—- Oo, to wczmç ! 
Niesdecydowany 

— Jabym chcial cos powaznego... 
—- Proszç, Brzozowski, to solidny 

— nie frywolny pisarz. 
—— Tak, dziçkujç bardzo, tylko, 

ze ja jestem zmçczony sluzbq., to 
rtioze lepiej cos lzejszego... 

— Niech pan wezmie Chesterto-
na, powazne i lekkie zarazem. 

-— Aie czy jest siç tam z czego 
usmiac? Bo ja wlasnie chcialbym 
siç rozerwac... 

— Masz pan tu Perzynskiego. 
— A czy on podrôze opisuje? Bo 

ja przepadam za podrôzami — 
gdzies na biegun, albo cos z Kon-
ga... 
i — Jest tu Fiedler, o Ukajali, pier-

wszorzçdne. 
— Aie czy tam o milosci bçdzie? 

Bo dla mnie ksiqzka bez jakiegos 
kochania to, jak szklanka bez wi-
na. 

— Wez pan Mniszkôwng. i idz do 
Hitlera. 
o Niepewny swego 

i — Jabym chcial nowelki... 
0 — Czyje ? 

t — Tego slawnego, znanego, no te
go S... S... SI... SI... 

— Slowackiego? 
-— O, to, to wlasnie. Slowackiego. 

— Daj pan co pan chcesz, byle 
cos dobrego. 

Szalony jest glôd ksiqzki. Ci co 
przyjezdzajq. z Polski, co nasiedzie-
li siç po rôznych obozach interno-
wanych, i ci z Francji, co tylko 
francuskie gazety mieli od lat w rç-
ku — chcï}. czytac. 

— Moze jest cos jeszcze tego 
Weyssenhoff a ? 

— Tak pana interesuje? 
— Nie tak bardzo, aie on tak la-

dnie po polsku pisze. 
« « • 

O wojnach sredniowiecza czy na-
poleonskich, chçtnie czytajq., nato-
miast o ostatniej, o swiatowej — za 
nie. Dosé jest w dziennikach o tych 
przebrzydlych Niemcach, wieczo
rem, przy slabej zarôwce w bara-
ku, chce siç uciec do lepszych cza-
sôw i ludzi. I stgd ogromne powo-
dzenie Rodziewiczôwny. 

* « e 

Przysylajq poczciwe organizacje 
emigranckie — rôzne „Sokoly", 
„Strzelce" — po kilkanaâcie to-
môw, czasem jakis poborowy ofia-
ruje ksiqzkç przywiezionq. w pleca-
ku, wszystko za malo. Gdyby biblio
teka liczyla dziesiçc razy wiçcej 
ksi^zek — tez by ich brakowalo. 

Of iarowac polskq. ksiqzkç dla woj-
ska, to prawdziwie obywatelski u-
czynek. 

Karol Zbyssewski 

-i Znalcomita wiçkszosc ma proste 
àqdanie : 
llllllllliittlllllllliuifllllllllllltllllillillllillililllllllllllllllllllilllllllllllllllllllllltllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllltlllllltlllllitlllll  

Redakcja „Polski Walczyc©j" podejmn-
je siç poéredniczenla miçdzy of i arwi'awca-
mi, a bibl iotekami w obozach. 

Przedstawienie w hangarze 
Tego dnia okazalo siç, ze ,,Lwow-

ska Fala", -t— moze siç „rozpïyn%c" 
i zgubic w niedalekim s^siedztwie 
Paryza. 

Al bowiem monologista — imita-
tor wraz z dzierzycielem gitary jesz
cze w métro wziçli falszywy kieru-
rtek i pojechali w przeciwnq. stronç, 
a pianista, wyslany w celu zawrôce-
nia z drogi blqdzqcych, sam przepadl 
bez wiesci. Dziçki temu pechowi w 
chwili, gdy zespôl legitymowal siç 
warcie przy bramie wejsciowej, jego 
,,strôna muzyczna" prawie nie ist-
niala, kierownik z rozpaczg, spoglg.-
dal lia zegarek, wspominajqc nieda-
lekij. godzinç rozpoczçcia przedsta-
wienia. 

Na szczçscie dwôch pierwszych 
maruderôw dolqczylo na czas do gro 
mady i nie grozila juz wielka, tylko 
mala kompromitaeja, co w bezna-
d^iejnym z razu polozeniu nie bylo 
Sf.czegôlem bez znaezenia. Stroskani, 
medytuj^c w glos: gdzie môgl siç 
zawieruszyc ten utrapiony harmo-
rûsta? — dotarlismy do hangaru, 
ktôry mial sluzyc za salç teatralnq, 
gdy nagle wyrosla przed nami smu-
kla po" A oficera — lotnika. Wy-
szedl na spotkanie zespolu. Rzeez zu
pelnie naturalna, a jednak jakies 
dziwne vvzruszenie ogarnia wszyst
kich : przed nami mlody oficer w 
ciemno-b:çkitnym mundurze ; na kla-
pie kieszeni srebrzy siç orzel z roz-
winiçtyrni do lotu skrzydlami, przy-
piçty tancuszku —- oznaka pi
lota. Gdziez to ostatnio widzielismy 
takich zoïnierzy? Zdaje siç, ze juz 
wieki uplynçly od tej chwili, chociaz 
to podobno zaledwie kilka miesiçcy... 
gdy strojni i dumni panowie przes-
tworzy przechadzali siç po - ulicach 
Lwowa. Gdy rozszalala nad Polskq. 
burza wojny zniknçli gdzies a my 
sluchalismy z drzeniem serca wybu-
chôw bomb niemieckich padajq.cych 
na ich lotnisko w Sknilowie. I zno
wu spotkalismy siç, gdy z rozpaczq 
w sercu ezekalismy — oni i my — 
ns otwarcie szlabanu granicznego. A 
potem gralismy dla nich. I widzie
lismy ich wtedy zgnçbionych nçdzg, 
bezczynnego wegetowania, plonq-
cych z niecierpliwosci, aie zyjq.-
cych nadziejq, odwetu i trzymajq.-
cycK fason lotniczego stanu. A te
raz na wolnej ziemi francuakiej wi-

tamy siç w jakze innym nastrojuî 
Nie czas jednak na dlugie wspom-

nienia, bo hangar juz siç zapelnia 
lotniczq braciq. i tylko patrzee, jak 
siç rozlegnie niecierpliwe tupanie 
nogami, wiçc poâpiesznie zmierzamy 
ku naszej ,,garderobie" po drodze 
krytyczne spojrzenia rzucajq.c na 
,,salç". 

Jest to zwyczajne stare hanga-
rzysko, przedzielone na dwie czçsci 
kotarq. z bajecznie zielonego brezen-
tu; naprzeciw wejscia estrada usta-
wiona na kozlach. Gromadka nieco 
bardziej zazywnych czlonkôw zespo
lu pytajqco spoziera na kierownika 
technicznego. Ten orientuje siç od 
razu i odpowiada: „wytrzyma, na-
pewno wytrzyma, osobiscie spraw-
dzalem". Kamien spada z serc ludz-
kich ; takiemu autorytetowi, ktôry 
sam wazy sto kilo „jak obszyl" — 
mozna zaufac. Scena wiçc pizedsta-
wia siç skromnie, aie za to gardero-
ba wspaniala, ogromna i jak ozdo-
biona. 

Jakies podwozia stanowiqce de-
koracjç scian, jakies sprychy, su-
to pomazane smarem, ktôry za chwi 
Iç juz barwi rçkaw sukni ciekawej 
kolezanki. W dachu, tuz kolo drew-
nianego filara jest dziura, przez ktô-

rq. obserwowac mozna beztroskie o-
bloczki gnane wiatrem po niebie. 

Pora zaczynac — a harmonisty 
jak nie ma tak nie ma. Rozstawiono 
czaty, aby sprowadzily zbiega na-
tychmiast, gdy siç tylko ukaze na 
horyzoncie, aie "dluzej czekac nie mo
zna. Kierownik zarzgdza wiçc nie-
zbçdne przestawienia w programie i 
w^skimi, chwiejnymi schodkami 
wspina siç na scenç, a grzmot oklas-
kôw upewnia nas po chwili, ze na 
niq szczçsliwie dotarl. Po chwili wra-
ca z czuprynq. fantastycznie zmierz-
wionq. — skutek naglego opadniçcia 
masywnej kotary. Przytrzymujemy 
wiçc moeno brezent, gdy z kolei 
wspina siç na scenç nasza druga 
kolezanka otrzymuj^c ostatnie przy-
jacielskie ostrzezenie: ,,mniej tem-
peramentu, bo scena bardzo w^-
ska!" 

Potem juz bez powazniejszych 
trudnosci gralo siç punkt po pun-
kcie i nawet harmonista siç odnalazl 
ku ogôlnemu zadowoleniu. Widow-
nia ,,rozruszana" huezala smiechem, 
sluchajq.c piosenek o Marysi i „wiel-
kim praniu", ballady o piçknej Ka-
rolci, monologôw polskich i angiel
skich. Rzeez ciekawa tych ostatnich 
nie zrozumieli nawet dwaj lotnicy 
angielscy, ofieerowie R.A.F., aie ba-
wili siç doskonale. Bardzo im siç tak
ze podobala lwowska gwara w roz-
mowach „batiarôw". W finalowej 
piosence ,,Wrôcimy" rozspiewala siç 
cala sala i nastrôj stal siç jednoczes-
nie wesoly i bardzo podniosly. W 
pewnej chwili jednak, gdy caly zes
pôl stan^l na scenie, rozleglo siç po-
dejrzane trzeszczenie pod stopami i 
padla przyciszona komenda : grubi 
na drug% déskç! Nast%pilo maie 
przegrupowanie i refren ,,Wrôcimy" 
brzmial znowu moeno w ogromnym, 
starym hangarze. 

A potem przy skromnej wieczerzy 
z lotnikami, kiedy odnawiano dawne 
znajomosci, dopytywano z niepoko-
jem o losy przyjaciôl z lwowskiego 
pulku lotniczego, wstal powazny po-
rucznik z R.A.F. i wzniôsl toast na 
czesc kobiet polskich, ktôre wycho-
waly bohaterskich zoïnierzy. Okrzyk 
wzniesiony byl w jçzyku polskim, 
ktôrym sympatyczny Anglik, wielki 
przyjaciel naszych lotnikôw, wlada 
calkiem poprawnie. I znowu zaspie-
wano ,,Wrôcimy" ! przy wybitnej po-
mocy obu Anglikôw, ktôrzy szybko 
pochwycili melodiç i nawet chytrze 
opuszczeni w pewnym momencie 
przez chôr, ci^gnçli jq dalej solo, az 
skonczywszy zawyrokowali jedno-
glosnie, ze bylo : ail rigt, co wszyscy 
potwierdzili hueznymi oklaskami. 

Noc juz zapadla zupelnie, gdy zes
pôl wracal do domu. Nad zaciem-
nionymi przedmiesciami stohey 
Francji migalo w gôrze czerwone 
swiatelko patrolujqcego samolotu — 
a w pôlmroku auta, na piersi pol
skiego pilota, polyskiwal srebrzyscie 
orzel z rozwiniçtymi do lotu skrzy
dlami. Ludivik Bojczuk 
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Sxukaiii.y swoich 
Katarzyna Szczypka — chez Mr. Berger 

Camille à Oscey par Prautehay (Haute 
Marne) prosi czlonkôw swej rodziny, 
znajdujgx;ych siç na terenie Francji o 
jaknajszybsze podanie adresôw. 

Katarzyna Sargas — chez Mr. Degraine 
René, Petite rue de Sercus à Hazebroucq 
(Nord) poszukuje brata Michala Gar-
gasa i szwagra Stanislawa Stçpaka ze 
wsi Surmanczôwka pow. Jarosïaw. 

«Fan Ming-e — prosi o podanie adresu inz. 
Smolenskiego, zamieszkalego ostatnio w 
Paryzu oraz p. Andrzeja Kiony. 

Tadeusz Budziszewski — prosi wujka swe
go Antoniego Polcysza, brata matki A~ 
polonii zamieszkalej w Dçbogôrze, o 
jak najszybsze podanie adresu. 

Henryk Czerniak — poszukuje kuzyna I-
gnacego Wloda**czyka z Sosnowicy, 
woj. Kieleckie. 

Jôzef Pelc — poszukuje Stanislawa Ho-
lysa z pow. Jarosiawskiego, robotnika 
fabrycznego i Stanislawa Rzymyka ro-
dem z Grodziska Dolnego, pow. ÏLaôcut, 
robotnika rolnego. 

Jan Magd7.iarz — poszukuje emigranta 
polskiego Stanislawa Malinowskiego, 
ktôry przy byl do Francji okolo roku 
1925. 

Alfred Faber — poszukuje Kazimierza 
Krystki rodem z Jasla, zamieszkalego 
od kilku lat we Farncji. 

Kazimierz Smolenskl — prosi o podanie 
adresu Stanislawa Smolenskiego, za -
mieszkalego w Paryzu od roku 1927. 

Tadeusz Janiszewskl — poszukuje Arty-
niaka, zamieszkalego prawdopodobnie 
w Challoux. 

Boleslaw Pysz — poszukuje znajomych z 
wioski Albigowa -— powiat 3Lancut. 

•Jan Ohrzanowski — prosi o podanie a-
dresu harçerzy: Stasia Terleckiego i 
Piekarskiego. 

Antoni Walczak — poszukuje kuzyna 
Stanislawa Szymczaka, poch. ze wsi 
Bugwidze, zam. we Francji od 8 lat. 

Marxan Mrozinski — prosi o podanie a-
dresu wuja Franciszka Sobczaka z Cze-
szesza, pow. Wrzesnia, zam. we Fran
cji od lat 18. 

Stanislaw Szerment — poszukuje Marii 
Szerment, zamieszkalej w okoMcach 
Lens, oraz kuzynki Heleny Szerment, 
zamieszkalej ostatnio w Paryzu. 

Jan Kazmierczak — poszukuje Franci
szka Kendzierskiego. 

JTan Pieniadz —- prosi o podanie adresu 
Jana Wachalowiejâ, gôrnika, oraz Ste-
fana Gamraca. 

Jôzef Matczak — poszukuje Antoniego 
Walkowiaka, gôrnika, rodem z pow. 
Ostrôw. 

Stanislaw Szelag — poszukuje Heleny 
Szerszen, zam. od 18 lat we Francji. 

Michal Opaska — poszukuje brata Jôze-
fa Opaski, zam. w Poludniowej Fran
cji od roku 1924. 

Stanislaw Harvv in ski — poszukuje Win-
centego i Tomasza Stachowiakôw. 

Jôzef Rokila — poszukuje szwagra Szy-
mona Bruczkowskiego — prawdopodo
bnie zam. w Denain. 

Sylwester Honar — poszukuje krewnego 
Franciszka Lekkoducha, rodem z pow. 
Trembowla — oraz Jadwigi i Anieli z 
domu Grocholskich. 

Stanislaw Obiedzifrski — poszukuje szwa
gra Jôzef a Chmielewskiego. 

Stefan Marciniak z Myslowiç — poszu
kuje Michala i Stanislawa Siedlinskich, 
am. we Francji od kilku lat. 

IVlarxan Cebo — prosi o podanie adresii 
Jana Lekstona. 

Pawel Palvera — poszukuje brata Anto
niego Palvgi oraz Jana Szymanowskie-
go i Henryka Kobierskiego, bylych pra-
cownikôw Hotelu Emigracyjnego w 
Warszawie. 

Wladyslaw Danehoffer — poszukuje Win-
centeero Berdinskiego, zam. we Francji 
od roku 1921. 

Ludwîk Cygaii —- poszukuje Stanislawa 
IDziury. 

Stanislaw Kociuba — poszukuje krew-
nych Stanislawa BabuM i Ignacego Bu-

kielskiego, gôrnikôw, rodem z I^çzan, 
pow. Krosno. ktôrzy od 15 lat mieszka-
jq^ we Francji. 

Antoni Wojciechowski — poszukuje To
masza Tyrzyka, ktôry wyemigrowal do 
Francji okolo r. 1924. 

Mieczyslaw Zwierzenski — poszukuje 
Woiciecha i Wladyslawa Grudzinskich 
z Gôrv Kalwarii k. Warszawy — za-
mieszkalvch od 16 lat we Francji. 

Wincenty Kutkowski — poszukuje Walen-
tego Czyza z 2akrzowa — pow. San-
domierz. 

Jôzef Gostomczyk — prosi o podanie a-
dresu Bronislawa Pçdka. 

Jôzef LtudTwiszewski — poszukuje Maria-
na Osinskieero z woj. Pomorskiego. 

Bronislaw Duda — poszukuje rodzicôw 
narzeezonej p. Krzvczmanôw z Jastrzç-
bia. pow. Zawiercie. 

Jan Danek — poszukuje Anny i Teofila 
Gunia oraz Otylii z domu Pajq.k z pow. 
Wadowickiego. 
Adresy poszukujecych znajduja siç w 

administracji ,,Polski Walcz^cej", 20, rue 
JFaidherbe, Lille (Nord). 

Prosimy wszystkich tych, ktôrym adre
sy osôb poszukiwanych sa znane, o prze-
sylanie ich pod podanym adreseni. 

Tam tez nalezy kierowac zgloszenia do 
tego dziatu, dol^ezaj^c oplatç 10 fr. (dla 
osôb cywilnych), 1 fr. (dla zoïnierzy). 
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Przcgl^d polltycziiy 

Napad Niemiec na 
Francuski minister blokady, p. 

Jerzy Monnet odbyl dlugq konferen-
cjç ze swym kolegg. angielskim, mi-
nistrem blokady Cross'em. Obaj mi-
nistrowie wydali komunikat, z ktô-
rego wynika, ze blokada Niemiec 
bçdzie zaostrzona. Jednoczesnie mi
nister Cross w swym przemôwieniu 
w Izbie Gmin podal w glôwnyCh za-
rysach projekt blokady morskiej 
Niemiec: 

1) Zainkniçcïe przywozu niemiec-
kiego. 

2) Uniemozliwienie wywozu nie-
miecJciego. 

3) Zakup w miàrç mozliwosci 
tvszystkich towarôw przez panstwa 
alianckie, ~ktôréby Niemcy mogly 
importowaç s krajôro neutralriyçh. 

Jednoczesnie panstwa koalicyjne 
oswiadczyly, ze sq, zmuszone do 
wzmocnicnia kontroli przywozu do 
Niemiec, zwlaszcza przywozu rudy 
zelaznej. Czy panstwa sojusznicze 
mialy prawo zqdac zaprzestania te
go eksportu do Niemiec ze Szwecji i 
Norwegii? Oczywiscie, ze tak. Mia
ly prawo zqdaé chociazby w mysl 
pafctu Ligi Narodôw, ktôry przcwi-
duje udzielenie pomocy panstwu na-
padnietemu. Niemcy napadly na • 
Polskç - - wiçc wszelka jmmoc, u-
dzielona napastnikowi, jest sprzecz-
na z tymi wszystkimi zasadami, ja-
kim pokojowo usposobione i huma-
nitarne panstwa swiata chcialy hol-
dowac. Z calkowitego prawa, znaj-
dujqcego siç po stronie panstw so-
juszniczych, zdawano sobie zresztq. 
doskonale sprawç i w Norwegii i 
w Szwecji. Czemu wiçc wysylano 
mineraly, niezbçdne Niemcom do 
prowadzenia wojny ? Z bardzo pro-
stego powodu. W Oslo i Sziokhol-
mie sqdzono, ze w ten sposôb uda siç 
uglaskaê niemieckiego krokodyla, ze 
Hitler dotrzyma slowa, taie uroczys-
cié givarantujqcego neutrralnosé 
panstw skandynawskich. Zapom-
niano niestety, ze krokodyl nie ma 
slowa honora, ze jedyne ustçpstwo, 
ktôre mozna uzyskac od nowozyt-
nych Hunôw — to jest tylko to, ze 
dane panstwo zostanie zjedzone na 
samym koncu. 

Skoro wiçc alianci przeszli do sil
nie jszej akcji i zaZozyli miny^ na wo-
dach pôlnocnych, aby odciqc dowôz 
rudy do Trzeciej Rzeszy — Niemcy 
podstçpnie i zdradziecko napadly 
na Daniç i Norwegiç. W przeeiggu 
kilku godzin zajçto niespodziewajq-
c;| siç zadnego niebezpieczenstwa 
Daniç. Jednoczesnie flota i samolo
ty Hitlera zaatakowaly Norwegiç. 
Udalo siç im wylqdowac w kilku 
punktach : w Bergen, w Trondheim i 
w Narwick na pôlnocy. Aie Nor-
wegia nie poddala siç. Rzqd norwe-
ski odrzucil bezczelne w swej^ tresci 
zqdanie niemieckie „poddania siç 
pod opiekç Rzeszy, w celu przeciw-
dzialania zamierzonemu atakowi A-
liantôw" —- i stwierdzil, ze znajdu-
je siç w stanie wojny z Niemcami. 
Jednoczesnie rozpoczçto ewakuacjç 
stolicy, aby przeniesc wszystkie u-
rzçdy na pôlnoc, do miasta Hamar. 
Szwecja oglosila mobilizacjç gene-
ralnq. Teren wojny rozszerzyl siç — 
i stoimy wobec wypadkôw, ktôrych 
donioslosci nie mozna jeszcze prze-
widziec. 

Czym kierowaly siç Niemcy, ude-
rzajqc na Norwegiç? Bezprawiem, 
a raczej nowym ,,prawem", stoso-
wanym przez Hitlera, ze jezeli moz
na braé to, co jest potrzebne Niem
com to nie trzeba miec zadnych 
skrupulôw. „Dobre jest to co sluzy 
interesom Trzeciej Rzeszy" po-
wiedzial Hitler. Otôz Niemcom po
trzeba bylo koniecznie mineralow 
szwedzkich i norweskich, przede 
wszystkim rudy zelaznej, bez ktô
rej nie moglyby prowadzic napast-
niezej wojny. I, dawnym zwyczajem 

Daniç i Norwegiç 
rycerzy - rabusiôw, napadniçto na 
panstwa skandynawskie. 

Trudno w czasie wojny przewi-
dziec rozwôj akcji scisle strategiez-
nej. Nie wiemy, w jakiej mierze zo
stal rzgd norweski zaskoezony na-
padem Niemiec. Jednakowoz trzeba 
zaznaczyé, ze teren norweski jest 
gôrzysty, trudno dostçpny. Mozna 
zajqc dane miasto nadbrzezne — aie 
przedrzec siç przez gôry, otaczajg.ce 
fiordy, jest bardzo ciçzko. Norwe-' 
gia moze zmobilizowac 300.000 lu
dzi -— aie jej stala armia jest bar
dzo niewielka, 42,000 zaledwie. Rzqd 
w Oslo popelnil ogromny blqd, bio-
rqc uroczyste deklaracje niemieckie 
za dobrq monetç — i nie mobilizu-
jqc od razu calej ludnosci. Blçdem, 
bardzo powaznym, byla rôwniez ta 
za daleko idqca neutralnosc w chwi
li, kiedy zostala zaatakowana Fin-
landia, a panstwa sojusznicze zde-
cydowaîy siç przyjsc jej z pomoca. 
Gdyby wôwezas zarôwno w Norwe
gii, jak i Szwëcji znalazly siç woj-
ska sprzymierzoné — atak niemiec
ki nie mialby najmniejszych wido-
kôw powodzenia. 

Dzisiaj narôd norweski — lud 
spokojny, rybacki i zegîarski, nad-
zwyczaj wysoJco stojacy pod wzglç-
dem kulturalnym i cywilizacyjnym 
—- zerwal siç do boju ze zbrodni-
czym najazdem Hitlera. Najwiçkszé 
nasze sympatie, najserdeczniejéze 
nasze zyezenia towarzyszq, mu w 
tej walce. Moze Bôg pozwoli, ze nie 
bçdq one tylko platoniczne. 

Atak na Daniç i Norwegiç jest 
wielkim ostrzezeniem pod adresem 
panstw balkanskich i Wloch. Widaé 
dzisiaj juz chyba jasno, ze Niemcy 
nie bçdq kierowaly siç zadnymi 
wzglçdami wobec tych, ktôrzy sq 
slabsi od Trzeciej Rzeszy. Niebez-
pieczenstwo, jakie zawislo nad Eu
rope, nad wszystkimi jej narodami 
— jeét niezwykle grozne. Bylby 
czas, aby zdano sobie z tego sprawç 
przede wszystkim w Rzymie i w 
Belgradzie. Pisalismy, ze panstwa 
sojusznicze walezq, o wolnosc nie 
tylko Polski •— aie takze Szwecji, 
Norwegii, Danii. Dzisiaj walczq. one 
takze o prawdziwq, wolnosc i nieza-
leznosc Holandii, Belgii, Szwajcarii 
— a nade wszystko Rumunii, Jugo-
slawii i Wloch. Niezrozumienie tych 
prawd nad Tybrem albo nad dolnym 
Dunajem — moze miec zarôwno dla 
ludôw balkanskich, jak i dla narodu 
wloskiego, wprost fatalne nastçp-
stwa. 

Tydzfen na morzu 
Widac z dnïem kazdym wyraz-

niej, ze niemieckie lodzie podwodne 
zatapiane sq. przez Sprzymierzo-
nych w takim tempie, iz Niemcy 
napotykajq. na coraz wiçksze tru-
dnosci w wyrôwnaniu strat. Budo-
wa nowych okrçtôw podwodnych 
trwa wolniej, znacznie wolniej. To 
tez ilosc zatopionych statkôw przez 
lodzie podwodne spadl w ostatnich 
trzech tygodniaeh w sposôb cha-
rakterystyczny, a w ostatnim tygo-
dniu (to jest do dn. 9. kwietnia, 
kiedy slowa te sq. pisane) ani jeden 
statek brytyjski czy francuski nie 
utonq.1 od torpedy okrçtu podwod-
nego. 

Statek angielski „Barn - Hill" 
(5.439 tonn) zginq.1 od bomb lotni
czych, a tank ropowy „Dagheston" 
(5.742 tonn) wpadl na minç u pôl-
nocno-zachodnich wybrzezy Szkocji, 
w tym samym rejonie morskim, 
gdzie zatonq.1 swego czasu nas/ mo-
torowiec ,,Pilsudski". Poza paru ma-
lymi kutrami przybrzeznymi, star-
conymi czy to przez wybuch min, 
czy przez dzialanie niemieckich pi-
ratôw powietrznych — sq to calko-
wite straty Sp^zymierzonych. No
wy napad Niemcôw na Scapa-Flow 
(brytyjska baza morska) calkowi-
cie spalil na panewee. Ogien dzial 
przçciwlotniczych i dzial okrçtôw 
wojennych nie dopuécil bombowcôw 
powietrznych na takq odleglosc, by 
bomby ich mogly zrobic jakq,kol-
wiek szkodç. 

Natomiast wypad samolotôw bry-
tyjskich na Wilhelmshafen — nie-
mieckq. bazç morsk% — udal siç w 
calej pelni. Dwa kontrtorpedowee 
niemieckie i wiçksze jednostki bo-
jowe, znajdujqce siç akurat w na-
prawie, zostaly moeno uszkodzône. 
Wszystkie aparaty angielskie po-
wrôcily do swych baz. 

Na Morzu Niemieckim i na Ska-
gerraku wzmocniona blokada wyda-
la swoje rezultaty. Zaden statek nie
miecki nie zdôlal przedrzec siç 
przez ten pierscien, ktôry zas prô-
bowal — ginfj.1. 

Nowiutki, motorowy statek nie
miecki ,,Mimi Horn" (4.007 tonn) 
zostal zaskoezony przez krqzownik 
angielski. Zaloga statku, zwycza
jem hitlerowskim, spalila swôj sta
tek na sam widok nieprzyjaciela. 
Wszystkich marynarzy uratowali i 
wziçli do niewoli Angliey. ,,Mimi -
Horn" byl 28 statkiem niemieckim 
zniszczonym przez wlasna zalogç. 

Przegl̂ d prasy 
BOLSZEWICY A EWANGELIA 

Wielki dziennik paryski „Matin" 
opisuje prawdziwq, Kalwariç, jak a 
pod czerwonymi rzqdami przecho-
dzi okupowana przez bolszewikôw 
czçsc Polski. Miçdzy innymi zdarzy-
lo siç, iz oficerowie bolszewiccy, do-
wiedziawszy, ze w zwiqzku z woj-
nq. finskq. rozpxjwszechniajîv siç wia
domosci o niedolçstwie armii so
wieckiej, kazali strzelac z armat do 
kosciolôw, aby udowodnic, ze potra-
fiq. celnie strzelac. 

Opisawszy te zdarzenia, dziennik 
paryski tak pisze dalej:' 

„Ci sâficiî oficerowie burzyciele ko-
écioiôw i obrazôw jednakze pozwolili 
Polakom zacliowaé wewn^trz domôw 
krzyze Chrystusowe. Gôz za laskawosô 
— powiecie *— okazujfj, ryeerze sierpa 
i mlota, okazujac rzekomo przez to 
wspanialomyslnoéé, ktôrej od nicli nie 
oezekiwano! Cierpliwosei! Po otau stro-
nael% krzyza Ciirystusowego powinny 
by6 rôwnoczesnie portrety Lrenina i 
Stalina. Jezeli by ktos nie umieéeil 
tych dwu obrazôw po obu stronacîi 
prawdziwego Krzyza, zostanie wtr^-
cony do obozu koncentracyjnego î 

Widzicie wiçc, liistoria swiçta i iii-
storia og-ôlna vviecznïe siç powtarzaja 
na novvo, a zolnierze i koniisarze ba> 
tiuszki Stalina jakkolwiek nie znaja e-
wangeiii, to jednak w swojej gfïupoeie 
i nieswiadomosci odtworzyll dokladnie 
seenç z Kalwarii: umiescili Cbrystnsa 
miçdzy dwoma lotraml I" -

T. T. 

„Wiadomosci Poiskie" • 

Nr. 4. ,, Wiadomosci Polskich 
przynosi obszerne opowiadanie Ka-
zimierza Wierzynskiego „Puhacz" 
spisane na podstawie opowiadania 
porucznika lotnictwa D., wiersze 
Wittlina i Kosidowskiego, rozdzial 
z nowej ksiqzki Wellsa „Komunizm 
i Rosja" w przekladzie Grabowskie-
go, artykul Grota o psychologii po-
litycznej Francji i rozwazania Ob
servera na temat wspôlczesnego 
niewolnietwa, uwagi Adama Rome-
ra o ukrytych celach paktu Nie
miec z Polskq. w r. 1934, notatki po-
lemiczne Waclawa Babinskiego i 
Kuncewiczowej, wspomnienie Ho-
lub-Pacewiczowej o s. p. Jerzym 
Smolenskim, rysunki Franciszki 
Themerson i Topolskiego. 

Dotqd calkowite straty niemieckie 
wynoszq. od poczqtku wojny 303,946 
tonn, jesli chodzi o tonnaz handlo-
wy. Straty te wykazujq dqznosc 
stalego wzrostu; gdy tymezasem 
straty Sprzymierzonych sq coraz 
mniejsze. 

I tak straty Sprzymierzonych 
w ostatnim tygodniu wynoszq tyl
ko jednq, trzeciq. tych strat, jakie 
ponosil' Koalianci w ciqgu trzyna-
stu tygodni od wybuehu obeenej 
wojny, a tylko jednq dziesiqtq. licz-
by statkôw zatopionych pqdczas 
pierwszych siedmiu miesiçcy 19l|> 
roku — to znaczy w okresie najin-
tensywniejszej dzialalnosci podw* 
dnej Niemiec. Olbrzymia zas wiçk
szosc statkôw zatopionych, to statï-
ki plynq.ee luzem. W konwojach zaé 
straty sa minimalne i raczej przyt-
padkowe. Na calkowitq, ilosc 14.934 
statkôw konwojowanych przez okrçî-
ty wojenne Sprzymierzonych, do 
dnia 29 marca w poludnie -±- uda
lo siç Niemcom zatopic zaledwie 29 
statkôw i to statkôw mniejszych, 
ktôre albo odbily od konwoju alV>s> 
zostaly rozpçdzone przez zlq. pogodç, 
mglç itp, 

Z tych wszystkich cyfr i przvkia-
dôw widac wyraznie, ze wojna pod-
wodna, prowadzona przez Niemcôw 
z t.aki}. bezwzglçdnosciiî., slabnie z 
kazdym dniem i daje coraz mniej
sze rezultaty. Wynika to zas nie 
tylko z braku sâmych lodzi aie prze
de wszystkim z braku marynarzy 
podwodnych. Zaîo'ga bowiem okrç
tôw podwodnych sklada siç wyhj.cz-
nie ze specjalistôw, a tych zanim siç 
wyszkoli nowych, znalezc wiçcej, nîz 
trudno. To tez wiele lodzi podwo
dnych niemieckich gïnie z powodu 
nieumiejçtnôsci i przez brak do-
swiadezenia obslugi. Marynarz^ 
niemieccy wziçci do niewoli to mla-
dziency 18 — 21 letni, ofieerowie ^ 
nawet dowôdcy nie przekraczajg 
24 lat. j,, 

Nie wiçc dziwnego, ze Niemcy 
wojnç morskg. zamieniajq na wojilç 
powietrzno-morskq. Wszystko to s% 
jednak wysilki pionne. Przewagfe 
Sprzymierzonych i w materiale i w 
ludziach jest tak ogromna, rezerwy 
tak duze, ze prçdzej czy pôzniej za-
soby niemieckie musza siç wvczeii-
pac. A ze to jest prawda — widaé 
z przytoczonych przykladôw. 

Niedawno w jednym z por: 
Wielkiej Brytanii badano jencôW 
niemieckich z zatopionej lodziï. 
Przesluchiwal ich komandor podpo-
rucznik, dowôdca brytyjskiego éP 
krçtu podwodnego. 

— Nazwisko? 
— Bosman-mat Robert Kurtz. 
— Wiek? s' 
— 19 lat. 
—- Dawno sluzycie w marynai;-

ce ? t 
— Juz cztery miesiq.ee. 
— Aha! ,,Az" cztery miesiq.ee! A 

ile lat mial Wasz dowôdca? «• 
— Pewnie z 24, 25. 
— Kiedy zostal komendantera lo

dzi podwodne j ? 
— W tym samym dniu, w ktô

rym zookrçtowano mnie na lôdz, 
to jest przed miesiqcem. Aie on 
wyszedl ze szkoly morskiej jeszcze 
przed wojnq. To môj starszy kolega 
z gimnazjum. 

Siwy komandor brytyjski usmie-
chnql siç dobrotliwie. 

— Sluchajcie no, przyjacielu — 
rzekl — czy do sluzby pomoeniezej 
zmobilizowano w Niemczech nowo-
rodki, czy jeszcze nie? 

Bosmat-mat Kurtz, speszony ba-
daniem, stojqe w postawie zasadni-
czej, odparl bezmyslnie: 

— Tak jest, panie Komandorze! 

Bohdan Pawlowicz 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 



Str. 12. 
'Il 

POLSKA WALCZ4CA — ZOLXIERZ POI.SKI NA OBCZYzNIE Nr. 10. 

Z  P O L S K I  
POD OKUPACJA NIEMIECKA 

Na czoio wiadomosci z Polski za-
jçtej przez Niemcôw wybija siç opu-
blikowany obecnie przez ,,Polskq 
Dekadç" okôlnik Gubernatora Fran-
ka, wydany na podstawie polecen 
Goeringa. Zdradza on jasno plany 
i zamiary Niemcôw w stosunku do 
ziem polskich.Wedlug tego okôlnika 
wladze niemieckie majq spowodo-
wac: 1) calkowite zaniechanie ra-
cjonalnej gospodarki, a natomiast 
uprawianie gospodarki, ktôra przy-
nosi dorazne korzysci okupantom, 
2) wyzyskanie calej produkcji rol-
niczej przede wszystkim dla Niem
côw. 3) wyrqb lasôw, nie liczqcy siç 
zupelnie z racjonaln. uzytkowaniem, 
4) zniszczenie fabryk w Polsce i 
przeznaczenie ich na zlom zelazny 
(wyjqtek majq stanowic fabryki a-
municji), 5) deportacje do Niemiec 
1.000.000 robotnikôw i robotnic na 
przymusowe roboty na roli i w prze-
mysle niemieckim, 6) zmniejszenie 
do minimum srodkôw wyzywienia 
ludnosci polskiej, 7) rôzne dokuczli-
we ograniczenia dla Polakôw, jak 
np. zakaz wyrobu butôw ze skôry i 
zalecenie wprowadzenia butôw z 
drzewa. — Okôlnik ten maluje wy-
raznie co oznacza dla Niemcôw ich 
slynna ,,przestrzeiî zyciowa" i wska-
zuje, ze hitlerowcy pragnq oslabic 
Polskç tak, aby potrzebowala lat 
dla podniesienia siç. 

Z Warszaivy donoszq, iz Niemcy 
wprowadzili w Gubernatorstwie 110-

wq taryfç poeztowq rôwnq niemiec-
kiej, tyiko przeliczeniu na zlote. 
Gestapo zakazalo emigracji 2ydôw 
z Polski. Kozpoczql z dniem 1 kwiet-
nia dzialalnosc Bank emisyjny dla 
ziem polskich. Banknoty Banku Pol
skiego majq byc stopniowo wycofa-
ne i zamienione przez nowo wydane. 

W Poznaniu Niemcy zamknçli dla 
Polakôw dawne Muzeum Wielkopol-
skie, przezwane teraz ,,Kaizer-Frie-
drich Muzeum". Niemcy, ktôrzy 
pragnq uzyskac zezwolenie na uzy-
wanie odbiornikôw radiowych mu-
szq siç wykazac swq przynalezno-
sciq do narodu niemieckiego. 

W Koscianie zmarl Alfred Chla-
powski b. dlugoletni ambasador pol
ski we Francji. Mieszkal on po wy-
rzuceniu z majqtku, w miescie w b. 
zlych warunkaeh materialnych. Pis-
ma niemieckie skarzq siç, ze wiçk-
szoéc szkôl niemieckich w Poznan-
skim nie bçdzie mogla byc urucho-
miona 1. 4., gdyz rodzice zdra-
dzajçi niezrozumialq ,wstrzemiçzli-
wosc" z zameldowaniem dzieci do 
tych szkôl. 

Graizer wyglosil na wiecu nie
mieckim w Poznaniu przemôwie-
nie, w ktôrym obiecuje, ze Polacy, 
ktôrzy ustosunkowujq siç ,,pozyty-
wnie" do nowego stanu rzeczy. bç-
dq mieli moznosc pozostac i praco-
wac. Przypuszcza siç, ze ta zapo-
wiedz zlagodzenia kursu wywolana 
jest trudnosciami produkcyjnymi. 

POD OKUPACJA SOWIECK4 

Terror w okupacji bolszewickiej 
jrzybiera rozmiary coraz ostrzej-
ize. Wywozi siç i aresztuje setkami 
przedstawicieli inteligencji polskiej 
i ukraihskiej. Wszystkie napisy -we 
Lwowie, ktôry jak wiadomo jest 
miastem ealkowicie niemal polskim 
zastqpiono ukrainskimi, lub rosyj-
skimi. Miasto jest fatalnie zanieczy-
szczone i nie czyni siç zadnych sta-
ran utrzymania go w porzqdku. Od 
5 lutego stosuje siç masowe prze-
3iedlania Polakôw i czçsciowo U-

kraincôw do Rosji. Podobno dotqd 
wywieziono w ten sposôb ponad 200 
tys. osôb. Transporty odbywajq siç 
mimo mrozôw i wiele osôb umiera 
podczas drogi. Inteligencja polska 
i byli oficerowie z obawy przed wiç-
zieniem uciekajq masowo na tereny 
okupacji niemieckie j. 

Zakonczyly siç wybory do Rady 
Naczelnej ZSSR. i do rad krajo-
wych. ,,Wybrano" z calego terenu 
Polski okupowanej przez bolszewi-« 
kôw 55 deputowanych do Rady Na
czelnej a po 6-ciu do rad krajowych. 
Jak wielki byl przymus glosowania 
swiadczy fakt, iz w wyborach wziç-
lo udziaï 99,09 procent uprawnio-
nych. 

Na calym terenie okupacji byla 
przeprowadzona ,,walka z Wielka-
nocq". Chodzilo tu o zohydzenie 
Swiqt Zrnartwychwstania, jak wia
domo od wiekôw w Polsce obcho-
dzonych. Charakterystyczne, ze 
,,zwiqzek bezboznikôw" wyslal do 
Franka, gubernatora krakowskiego 
depeszç z podziçkowaniem za sku-
tecznq walkç z kosciolem katolic-
kim. w gubernatorstwie. Dwu Po
lakôw w okupacji sowieckiej skaza-
na na smierc za sluchanie radia wa-
tykanskiego. W wiçzieniu lwowskim 
zmarl niedawno marszalek Sejmu 
slqskiego G r z e s i k. 

Z Grodna donoszq, ze jednq z ulic 

miasta nazwano imieniem glosnej 
komunistki hiszpanskiej Passio-
narii. 

POD OKUPACJA LITEWSK4 
Otwarta zostala komunikacja 

pocztowa pomiçdzy Wilenszczyznq 
a prowincjami polskimi, wcielonymi 
do Rzeszy. Natomiast nie ma je
szcze podobnej komunikacji z gu-
bernatorstwem. Na Wilenszczyznie 
zostalo dotqd wywlaszczonych 80 
majqtkôw polskich o ogôlnym ob-
szerze 20.000 ha. Obecnie rozpoczç-
to ich parcelacjç. 

W Wilnie bawi niemiecka komisja 
repatriacyjna, ktôra zachçca u-
chodzcôw do powrotu. Jednakze, 
mimo, iz czlonkowie komisji dobrze 
môwiq po polsku, malo jest osôb, 
ktôre odwazajq siç Niemcom zau-
fac. Do Wilna przeniesiono trzy wy-
dzialy Uniwersytetu Kowienskiego, 
ktôre rozpocznq dzialalnosc od 1. 
4. 40 r. 

W tych dniach odjechala z Litwy 
partia uchodzcôw polskich, ktôrym 
udalo siç dostac wizy do Ameryki i 
do Palestyny. Wladze litewskie wy-
daly polecenie, by wszelkie przesyl-
ki pocztowe zawierajqce w adresie 
okreslenie: ,,ziemia wilenska" lub 
nazwy miejscowosci w innym. 
brzmieniu, niz oficjalnie ustalone — 
byly zwracane nadawcom bez do-
rçczenia. Jerzy Pomian 

KSIÇGARNIA POLSKA W PARYZU 
LIBfi.4I«f£ POLONAISE A PARIS 

123, Boulevard Saint-Germain, PARIS Vl-e 

Métro: ODEON Tel.: DANTON 04-42. 

Odpowiada na k a z d e zapytanie od-
wrotng g»o czt^. 

Zaïiiônione ksi^zki ze wszystkich dzie-
dzin dostarcza natychmiast. 

Na zqdanie katalogi poiskie i francuskie bezplatnie 
ze wszystkich dziedzin i specjalnosci. 

BANK POLSKA KASA OPIEKI S.A. 
Oddzial w Paryzu 

23, rue Taitbout, PARIS 9-e — Métro: Opéra i Chaussée d'Antin. 

Z O L N I E R Z U !  
Gdy chcesz zabezpieczyc swoje pieniqdze, by po zwolnieniu z wojska 
miec za co urzqdzic sobie zycie, zlôz gotôwkç w Banku P. K. O. 
na wlasne imiç — 

Gdy chcesz zabezpieczyc swojq rodzinç, zlôz pieniqdze na imiç zony, 

matki lub ojca. 

HMK 1». K. O. 

p r z v i m u i e :  W k i a d y  n a  k a z d e  z a d a n i e  i  z a  w y p o w i e d z c n i e m  
Walory na przechowanie 

wynajmu;e : Skrytki 

Odpuwiedzi redakcji 
P. Ludwik Krupa. — Dziçkujemy za 

mile slowa. Z wiersza nie skorzystamy. 
P. Jôzef Oonocik. — Wierszy: „Pole-

cimy" i ,,Modlitwa" nie bçdzièmy druko 
wac. Prosimy o dalsze prôby takze z za 
kresu prozy opisowej (wspom'nienia z 
wojny, otoecne zyeie w obozie). 

P. Stanislaw Herbich. —• Nadeslany 
wiersz nie nadaje siç do druku. 

P. Stanislaw Gosiewski. — Wiersz: ,,Po-
laey" nie bçdzie drukowany. „Chrzest bo-
jowy 5-ej eskadry" drukujemy w niniej-
szym numerze. W sprawie ogloszen w 
dziale: „Szukamy swoich" nalezy zwracac 
siç do administracji ,,Polski Waîczacej": 
Lille (iNford), 20, rue Faidherbe. 

P. Jôzef Wawrzynek. — Wiersz fiie do * 
druku. 

P. Wladyslaw Zagôlski. — Z nadesla-
nycli utworôw nie skorzytamy. 

P. Stanislaw Krôl. — Wierszy nie bç-
dziemy drukowali. 

P* WJadysiaw A. Kalist. — Z nadesla-
nycli wierszy nie skorzystamy. 

P- Mieezyslaw K. Kusnierz. -r— Wiersz 
,,Polska Wa?czaca" nie do druku. 

P. Jan Kwasihorskï. — Wierszy nie foç-
dziemy drukowali. 

P. Jach Kortl. — Z przeslanych utwo
rôw nie mozemy skorzystac. 

KSI^zKI NADESLANE 

Edward lâgoeki. — Z ziemi obcej (33i-
blioteczka beletrystyczna wydawnietwa 
,,TCohorta") Paryz [19401. Str 63. 

Bohdan PawJowicz. — Przez Océan do 
Polski Walczaeej (BibMoteczka pamiçtni-
kôw wydawnietwa ..Kohorta"). Paryz 
C19401. Str. 62. 

Stefan fvoterski. — JBlçdy (Biblioteka 
Spoleczno - Gospodarcza wydawnietwa 
„Koliorta"). Paryz [1940J. Str. 56. 

Adres Wydawnietwa: 45. rue Decamps, 
Paris XVI. 

Pieniqdze mozna wpïacac i podejmowac w drodze korespondencji. 

Wplaty we wszystkich urzçdach pocztowych MANDAT-CARTE 

na ' onto chèque-postal: PARIS 1401-65 

„Pols7ci Czerwony Krzyz 
we Francji" 

W tych dniach wyszedl spod pra
sy pierwszy numer miesiçcznika 
,,Polski Czerwony Krzyz we Fran
cji". Na tresc numeru skîadaj^, siç 
artykuly, ilustruj^ce dzialalnosc 
Polskiego Czerwonego Krzyza od 
wybuchu wojny. — Kazdy artykul 
streszczony jest w jçzyku francu-
skim lub angielskim. Zewnçtrzna 
szata numeru przedstawia siç piçk-
nie. Jest on bogato ilustrowany, m. 
in. zawiera fotografie Pana Prezy-
denta, Naczelnego Wodza i Ignace-
go Paderewskiego. Trôjbarwna o-
kïadka dopelnia harmonijnie calos-
ci. 

Podkreslic rôwniez nalezy, iz 
pierwszy numer posiàda pokazn^. 
ilosc ogloszen. S3. to firmy zarôwno 
poiskie jak i francuskie, licz^ce glô-
wnie na klientelç polskç. 

SPIS TREâCI NUMERU : 

Haslo tygodnia. — Janusz Sopocko: 
Strzez tajemnicy wojskowej. — Stani
slaw Mikolajczyk: Z przemôwienia na se-
sji Rady Narodowej. — Konrad Qarski: 
Po?ska umozliwila mobilizacjç sil ducho
wych i materialnych Aliantôw. — Ksiç-
§a bohaterstwa polskiego. — Andrzej 
Kierski: O co walczymy? — Antoni Bo-
guslaw.ski (slowa), Andrzej Lorent (mu-
zyka) : Odplata (Piesn chôralna). — Ta
deusz Kielpihski: Bombardowanie Syltu i 
Wilhelmshafen. — Nobody: Niebieska 
ksiçga F*inôw. — PoJski korespondent wo-
jenny: Noc przy froncie. — Stanislaw 
Gosiewski: Napad na 'lotnisko. — Pawel 
Moskwa: Jak swiçty Pieter gazda roz-
mawial z polskim lotnikiem. — Adam 
Sterballa : Poiskie skrzydîa nie sa zlama-
ne. — Kazimierz Lukianski: ' Odlot na 
front. — W. S. Klodowski: I znowu dom 
stawiamy... — Znowu Wasze jest niebo. 
( Fotograf ie z uroczystegfo wyruszenia 
lotnikôw polskich na front). — Marceli 
Tarnawa: Podczlowiek i dyktator (z ry-
sunkami autora). — Nemo: Demaskuje-
my wrog-ôw. — Z zycia obozôw: — Zy-
grnunt : List z Obozu. — Bohdan Pawlo-
wiez: W wyrôwnanym szeregu. — Karol 
Zbyszewski: Biblioteka obozowa. — Lu-
dwik Bojczuk: Przedstawienie w hanga-
l'ze. — Szukamy swoich. — t. k.: Napad 
niemiecki na Daniç i Norwegiç. — Boh
dan Pawlowicz: Tydzien na morzu. — 
r. r. : Przeglad prasy. — Odpowiedzi re-
dakcji. — Ksiazk' nadeslane. — Mapy, 
rysunki, fotografie. 

Przedriili dozwolony tylko za podaniem zrôdla. 
WARUNKI FRENUMEHA'l'V : Francja : cena numeru 1.— fr.; kwartalnie 10.— 
frs.; pôlrocz^ie 18.— trs.; rocznie 35.— frs. — Kraje europejskie: cena 
numeru 1.50 trs. franc.; kwartalnie 15.— frs. franc.; pôlrocznie 28.— frs. franc.; 
rocznie 55.— frs. francuskich — Ameryka: cena numeru 5 centôw;' kwartalnie 

5Q centôw; pôlrocznie 1 dolar; rocznie 2 dolary 

^rul^arsk'ch tygodnikji pokrywane s» w ozwartej czçftci przez Zakiady 
.-'^aiodowca" — tytulem dobrowolnego podatku na rzeez Wojska Polskiego 

WYDAJE U VUZ1AL PKOFAdANDY 1 OSW1ATV R1IN. SPRAVV WOJSKOWVC H 
I CENTRALN Y KO MI TET OBYWATELSKI WE FRANCJI 
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W sprawach redakcyjnych przyjmuje siç w czwartki, piatki i soboty od godz. 9 - 11-éj 
Le gérant: Antoni Kozinski, Lille. 

Imp. Druk. M. Kwiatkowski — „Narodowiec", Lens CF. de C.), — R. C. Béthune 21.231* 
© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 


